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Действующие лица:
Толик Рыбаков, рыбак.
Лёня, маляр.
Рита, жена Лёни.
Василий Васильевич, председатель.
Татьяна, хозяйка столовки.
Володька, плотник.
Наташка, почтальон, дочь Василия Васильевича.
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Ольга Харина.
Маша Харина.
Ирина Харина.
Инспектор, женщина.
Советник, мужчина.
Солдаты. 
Другие жители планеты Малая Кузёма. 







ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ.

СОБРАНИЕ.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну все, нет? Тянемся вечно, будто нас тут… Не знаю сколько народу…
ЛЁНЯ. Слышь, председатель, чего там за бред на площади?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Лёнь, чего тебе там опять не нравится? Чего тебя не устраивает?
ЛЁНЯ. Меня много чего не устраивает. Чего ты там за доску приколотил?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Какую доску?
ЛЁНЯ. Про чужих.
ТАТЬЯНА. Кстати, да, Вась. «Чужим вход запрещён.» Это чего за вывеска?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А что вам в ней не понятно? «Чужим», «Вход», «Запрещён». – какое слово не понятно?
ЛЁНЯ. Куда вход запрещён-то? Приколотил посреди площади - куда вход непонятно.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. В город вход запрещён. В город.
ТАТЬЯНА. Откуда?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Хоть откуда. Нельзя входить в город, и всё. Чужим нельзя.
ЛЁНЯ. Так это же сначала нужно войти, дойти до площади и только там прочитать, что входить нельзя. Как-то это… Нелогично как-то…
ТАТЬЯНА. По-твоему, только это нелогично?
ЛЁНЯ. Нет, не только. Но это-то совсем уж…
ТАТЬЯНА. Откуда входить, Вась, объясни. На всей планете одна деревня…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Город. Татьяна Сергеевна, я уже объяснял – у нас не деревня. У нас город.
ЛЁНЯ. Город… Малая Кузёма – город. Ну да…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да!
ТАТЬЯНА. Не важно! Кроме нашей Кузёмы на планете нет ничего.
ЛЁНЯ. Малой Кузёмы.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Малая Кузёма, это название планеты и единственного населённого пункта на ней. Значит, мы – столица планеты. Деревня не может быть столицей, значит, Малая Кузёма – город. Всё? Кому ещё тут логики не хватает?
ТАТЬЯНА. Мне. Хрен с ним, пусть город. Но кроме нас тут нет ничего и никого. Леса и болота.
ТОЛИК. И озеро.
ТАТЬЯНА. Спасибо, Толик. И озеро. Какие тут у нас могут быть чужие? Кроме нас тут никто не живёт. Ау, Вась! Ты кому вход запретил?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Давайте сначала все успокоятся, ладно? И послушают нормально! Меня! Значит, по порядку… Я сам не всё знаю и не всё понимаю… Не перебивайте! Я сам чуть не обделался, когда это радио вдруг заговорило!  Триста лет тишина, и вдруг это… И сразу с проверкой. С комиссией, то есть… Ну я вам говорил! И я так понял, там всё очень строго. И сегодня утром снова был сеанс связи. И про чужих сказали чётко – никаких чужих. Ну и жарища… Вот, я записал… Не дословно… (Достаёт смятый листок, разворачивает, читает.) «В связи с нестабильностью внутреннего положения…» - это я дословно записал – «В течении нескольких веков Земля не поддерживала контакты со своими дальними колониями. Но теперь с этим покончено. Земля наводит порядок. Малая Кузёма по-прежнему является колонией империи Земли, и должна подчиняться её законам.»
ЛЁНЯ. Империя? В книгах вроде Земля была типа – содружество демократий?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Не спрашивай. Ничего пока не спрашивайте. Я просто пересказываю то, что услышал. Мало ли что там за триста лет поменялось… На чём я остановился?
ТОЛИК. Малая Кузёма – колония Земли…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да! Спасибо, Толик. Колония Земли. И должна подчиняться её законам. Я сказал, что с этим всё в порядке. А они там… (Снова зачитывает.) «С ближайшей планеты будет отправлен инспектор для проверки…» 
ЛЁНЯ. И чего будут проверять? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Зачитывает.) «Для проверки соответствия обычаям, традициям и ценностям Земли.» 
ЛЁНЯ. Так у нас с этим всё вроде в порядке… 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А вдруг не всё? Откуда ты знаешь? Триста лет с момента последней радиосвязи! Никого не осталось, кто бы что-то помнил про Землю! За триста лет сохранилась не вся информация… И вот самое то, к чему вёл… Вот это они мне… (Читает.) «Во Вселенной есть место только для одного разумного существа – для человека. В нашей Галактике нет места чужим. Порядок должен быть установлен любой ценой.» Вот. Понимаете теперь? Я не знаю, что за чужие. Но с этой доской на площади инспектора хотя бы увидят, что мы тут, как бы… Не допускаем их… Вот. Так что продолжаем готовиться, и не нужно лишних споров. Соответствие традициям и ценностям должно быть. Церковь покрасили?
ЛЁНЯ. Покрасил. Хотя… Ты прости, председатель, но зачем нам церковь?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Для соответствия! Я ночи не сплю, копаюсь в книгах… Вот… (Достаёт другую бумажку, читает.) Церковь, тюрьма, почта, школа…
ВОЛОДЯ. Школа. Про школу ничего не говорили. Это что же, теперь ещё и школу строить?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, Володь, теперь ещё и школу. 
ТАТЬЯНА. И что там будет?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Там будет школа. Там будут учиться дети.
ТАТЬЯНА. Чему?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Не знаю. Но выясню.
ТАТЬЯНА. И так вроде всему дома учим…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Школа должна быть красная. Вот, тут в книге нашёл – «Маленькое красное здание школы.»
ЛЁНЯ. Так у нас уже церковь красная…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это была ошибка. Церковь надо перекрасить в белый.
ЛЁНЯ. Чёрте что…
НАТАШКА. С почтой тоже проблема, пап.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Наташ, что там ещё?
НАТАШКА. Там точно должны быть письма?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А что?
НАТАШКА. Я уже задолбалась их писать. У меня уже рука вот тут пересыхает!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Наташ, а кому сейчас легко? А на земле почтальонам, думаешь легче? Там-то ещё больше писем надо писать, народу-то там сколько! 
ВОЛОДЯ. И про тюрьму не понятно – зачем выстроили…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Не надо понимать! Просто делайте!
ЛЁНЯ. Понять всё-таки хотелось бы.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. С тюрьмой проблем не будет. Я над этим работаю. И кстати, Лёнь... Сбили меня совсем! Лёнь, как раз про тюрьму хотел сказать…
ЛЁНЯ. Чего? И её перекрашивать?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет. Я про другое. Ты, как церковь перекрасишь, надо бы тебе… Короче, нам нужен полицейский. Кроме тебя некому.
ЛЁНЯ. Чего? Не понял вообще. Кроме меня некому чего делать?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Быть полицейским.
ЛЁНЯ. А это ещё что за хрен с горы?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Во-первых, это такой человек, который следит за порядком…
ЛЁНЯ. Типа – дворник?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет. Не типа дворник. Не сбивай меня, я сам собьюсь… За порядком следит! Чтоб все всё делали правильно. Ты у нас и так самый дотошный, вот и будь таким. А с остальным… Вот это, как раз и было «во-вторых». А во-вторых с остальным сам разберёшься. Я тут пару книжек нашёл, где есть про полицейских. (Отдаёт книги Лёне.) На, разбирайся.
ЛЁНЯ. Ну это уже просто слов нет! То есть мне теперь и школу красить, и церковь перекрашивать, и с этой новой ерундой разбираться? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Кому красить, найдём. Для тебя сейчас важнее с полицейским разобраться.
ЛЁНЯ. Слышь, председатель, может ты знаешь и больше моего, но сейчас вообще какой-то тупик логики. «Следить, чтоб все всё делали правильно…» Я что должен смотреть, чтоб Володька правильно плотничал, а Ленка правильно стирала? Так что ли? Так они лучше меня знают, что у них как делается. За кем мне следить-то объясни нормально!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Лёня, всё! Ты думаешь… Только ты тут думаешь? Нет я тоже думаю. «За кем следить…» Я как раз к этому и подошёл. Толик, где ты?
ТОЛИК. Я здесь.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ага. Толик, я за этим тебя и позвал. Как ты насчёт того, чтобы стать преступником?
ТОЛИК. Не знаю… А что такое преступник?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Сейчас объясню… (Достаёт очередную бумажку, разворачивает и читает.) «Тот, кто совершает или совершил, что-либо запрещённое, недозволенное или вредное для кого-либо, чего-либо.» Понял?
ТОЛИК. Нет. Зачем нам тот, кто… Вот это вот всё делает…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это очень важно. У нас всё должно быть, как на земле, понимаешь? А там преступник, это очень важная штука в жизни общества. Это во всех книгах написано. Он нужен не меньше, чем, например, почтальон. Или полицейский…
ЛЁНЯ. Типа меня?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Разница только в том, что полицейский следит за порядком, а преступник его нарушает. Действия преступника должны быть (Зачитывает со шпаргалки.) «антисоциальными». Он должен действовать во вред обществу, понимаешь, Толик?
ТОЛИК. Не очень.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Если у нас никто не будет действовать во вред обществу, то как мы поймём, что кто-то действует на его пользу? 
ЛЁНЯ. Но раньше-то как-то получалось.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Лёнь, не ерепенься. Мы должны всё устроить по земному. Дороги мы уже вымостили…
НАТАШКА. Очень стало неудобно по ним ходить. Может зимой нормально будет, но сейчас в такую жару босиком по этим камням…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Во всех книгах написано про мощённые дороги, значит они должны быть. И про церкви написано, и про школы, и про тюрьмы… И про полицейских, и про преступников во всех книгах написано.
ТОЛИК. Не… Чё-то я… Не хочу я это…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Толик! А ты встань на моё место! Появится инспектор, увидит нашего Лёню…
ЛЁНЯ. Ну увидит, и что?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ничего. Полицейский, это хорошо. Потом он захочет тюрьму посмотреть, а там ни одного заключённого. Инспектор такой – «Ни одного заключённого?», а мы ему – «Ни одного, у нас тут преступлений не бывает.» А он нам – «Не бывает? А тюрьму тогда зачем построили? А полицейский вам зачем?» И всё… И все старания насмарку. Инспектор сразу поймёт, что мы не настоящие земляне! Что всё это фикция! Пыль в глаза! И все мы тут – чужие! Понимаешь, Толик? Мы – чужие!
ТОЛИК. Блин…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Вот именно. А так я могу сказать – да, есть преступления, всё, как на Земле. У нас есть вор. Есть убийца. Два в одном. Комбинированный такой вор-убийца. С детства дурные наклонности у парня. Вырос неуравновешенным. Но наш полицейский…
ЛЁНЯ. Я?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, ты. Наш полицейский Лёня уже собрал улики…
ЛЁНЯ. Чего собрал?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Сам разберёшься. Собрал, короче и в ближайшие сутки арестует преступника… 
ЛЁНЯ. Чего преступника? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Не сбивай! Арестует. Мы его посадим за решётку, а потом амнистируем.
ТОЛИК. Зачем? Что это вообще – амнистируем?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это как бы… Я ещё не разобрался… Я уточню. Короче, Толик, ты понял, какой это важный человек – преступник?
ТОЛИК. Ну… Вроде понял… А почему именно я?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Остальные нужны для других дел. Ещё столько строить надо. А ты пока всё равно отдыхаешь, сезон рыбалки ещё не открылся, ну и… И кроме того разрез глаз у тебя такой…
ТОЛИК. Какой? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Такой. У преступников всегда такой… Как у тебя.
ТОЛИК. Так у Володьки вон, вроде такой же?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Толик, ну всё уже. Каждый делает, что может. Лёне тоже не просто. 
НАТАШКА. У меня рука вот тут пересыхает.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, Наташка вон, ночами не спит, письма пишет. Все что-то делают. Ты же хочешь помочь всем, ведь так?
ТОЛИК. Хочу, конечно…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Вот и прекрасно. Будешь наш городской преступник. Оформим тебя, как полагается. Вот… (Достаёт из портфеля документ и протягивает его Толику.) Читай.
ТОЛИК. (Читает.) «Справка…» Что такое справка?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Вот эта бумажка, это справка. Справка, означает, что ты с этим справишься. Ты дальше читай.
ТОЛИК. (Читает.) «Справка. Для предоставления по месту требования. Анатолий Рыбаков – профессиональный вор и убийца. В связи с этим обязан воровать, убивать, прятаться во мраке, а также околачиваться в местах, пользующихся дурной славой.» Всё равно не понял. А делать-то я что должен?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну… Воровать… Убивать… Да разберёшься. Вот, держи (Достаёт из портфеля книги.) Вот… Тут всё найдёшь. Книг сохранилось немного, в этих про преступников. Ещё пару отдал Лёне, там про полицейских больше. Потом поменяетесь. Воруй на здоровье, сколько влезет. А вот с убийствами… Тут не перегнуть бы палку… Люди-то нам тоже нужны ещё… Думаю, одного раза вполне хватит.
ТОЛИК. Да, много, наверное, не стоит.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Не стоит. Ну всё. Лёня, Толик, идите разбирайтесь. У меня тоже дел ещё полно. Всё! Собрание окончено.
Все выходят, через толпу к Председателю пробивается Димка.
ДИМКА. Василь Василич! 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Димка, отстань, не до тебя!
НАТАШКА. Дим, не сейчас.
ДИМКА. Ну а когда ещё? Василь Василич, пустите меня к этому радио. Мне очень нужно поговорить с ними. Не могу я уже на Кузёме сидеть. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Все сидят, и ты не сломаешься.
ДИМКА. Я сломаюсь. Засохну. Я с ума тут сойду.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Было бы с чего сходить…
НАТАШКА. Дим, у папы сейчас и без тебя забот хватает…
ДИМКА. Наташка, ну ты чего? Ты же сама говорила, ты тоже улететь хочешь!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Куда это ты собралась?
НАТАШКА. (Председателю.) Никуда. (Димке.) Дим, ты обалдел? Я же только тебе…
ДИМКА. Василь Василич! Ну что вам, жалко? Я просто поговорю с ними, спрошу просто…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Так, Димка, слушай один раз и угомонись! К радио я тебя не пущу. Я сам не знаю, как оно работает. Не я на связь выхожу. Они сами выходят. Мне там дежурить надо, а я на вас отвлекаюсь. 
ДИМКА. Да я же с вами могу подежурить. И поговорю просто с ними…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И не до тебя им там… 
ДИМКА. Так можно не с ними, можно, наверное, ещё с кем-то связаться…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Успокойся, связист! А то ты знаешь, как это радио работает. А сломаешь его? И всё! И конец!
ДИМКА. Да не сломаю…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Всё, я сказал! Всё! И прекрати Наташке мозги пудрить! Не то я тебе…
ДИМКА. Что?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Я тебе…
ДИМКА. Что?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Я тебе… Наташке видеть тебя запрещу!
НАТАШКА. Папа!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Всё! Всё, я сказал!
Председатель быстро уходит, чтоб никто ничего не успел сказать ему. Димка за ним. Наташка за Димкой.

ПОЛИЦЕЙСКАЯ РУТИНА.

Лёня и его жена Рита дома. Рита читает книгу вслух. Лёня крайне внимательно слушает её.
РИТА. (Читает.) «Полицейский небрежно взмахнул значком…»
ЛЁНЯ. Чем взмахнул?
РИТА. (Перечитывает.) «Значком.»
ЛЁНЯ. Я слышал, Рит, не глухой. А что это значит?
РИТА. (Быстро в полголоса перечитывает.) «Полицейский небрежно взмахнул значком…» Ну, это, наверное, значит… Что у него был значок.
ЛЁНЯ. Рита!
РИТА. И он им взмахивает. Небрежно… (Видит красноречивый взгляд Лёни.) Что? Я просто говорю, что в голову придёт. Вдруг что-то полезное само выскочит. 
ЛЁНЯ. Пока не выскакивает. Картинка там есть?
РИТА. Тут нет.
ЛЁНЯ. Ладно. Попробуем логически. Значок… Это что-то… 
РИТА. Маленькое что-то. Это как дурак – дурачок.
ЛЁНЯ. Это понятно. Маленький знак. Раз он им может небрежно размахивать, значит что-то небольшое… Но как он выглядит-то?
РИТА. Лёнь, так ведь этого никто не знает. Чем-нибудь маленьким помашешь… Чем махнёшь, то и значок. Кто проверять-то станет?
ЛЁНЯ. Ага! Вот умная! А эти… Инспектора прилетят – они-то точно знают, что за значок, и как он выглядит… Ладно, читай дальше, может там понятнее станет.
РИТА. Ага. (Читает.) «Небрежно взмахнул значком, приблизился к машине и завёл свою обычную песню…»
ЛЁНЯ. Ага! Уже что-то – «песня». Значит, поёт. Это уже попонятнее. И что он там поёт?
РИТА. (Продолжает читать.) «И завёл свою обычную песню – «Кого я вижу, сам Маркиз, собственной персоной. И что же тут делает Маркиз? – «Просто смотрю, офицер. Разве у нас запрещено смотреть на афишу музея?» «Просто смотрите, значит? А вот мне кажется, что не просто смотрите. Мне кажется, господин Маркиз, что вы что-то замышляете…»
ЛЁНЯ. Дурацкая какая-то песня у него. Ты там правильно прочитала? Там точно написано «песня»?
РИТА. (Перечитывает.) «И завёл свою обычную песню…» Да.
ЛЁНЯ. (Забирает у Риты книгу, читает и пытается прочитанное спеть.) «Кого я вижу, сам Маркиз, собственной персоной. И что же тут делает Маркиз? – «Просто смотрю, офицер. Разве у нас запрещено смотреть на афишу музея?» «Просто смотрите, значит? А вот мне кажется, что не просто смотрите. Мне кажется, господин Маркиз, вы что-то замышляете…» Нет. Может я чего-то не понимаю, но это невозможно петь.
РИТА. Лёнь, ну старая же книжка. Может тогда такие песни были…
ЛЁНЯ. Хорошо, что сейчас другие.
РИТА. Это правда. (Поют.) Лёнь, не расстраивайся. Давай, какой-нибудь значок сделаем… Любой. Вон, хоть из пуговицы. А окажется, что неправильно, ну спросим у этих инспекторов, переделаем. Уж наверно не побьют, тоже ведь люди.
ЛЁНЯ. Хочется-то хорошо сделать. Все же знают – если уж Лёня берётся за что, так делает будь здоров. 
РИТА. Ну споёшь-то ты точно будь здоров. Всяко лучше, чем этот в книжке. Ты так споёшь, что на значок никто уже и смотреть не станет.
ЛЁНЯ. Может и так… Ладно, чем сидеть себя изводить, лучше хоть как-то начать, а там посмотрим.
РИТА. Вот и правильно.

ПОПЫТКА РАЗОБРАТЬСЯ.
Толик читает книги, пытается понять, что к чему.
Стук в дверь.
ТОЛИК. Заходи. Кто там?
Входит Председатель.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это я. (Кладёт перед Толиком свёрток.) Вот, это тебе.
ТОЛИК. Это чего?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Разворачивая свёрток, в котором оказались маленький нож, серп и молоток.) Оружие. Преступников без оружия не бывает, так что вот, пробежался по деревне, тьфу ты, по городу, подсобрал кой-чего, пользуйся.
ТОЛИК. Как?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Сам разберёшься. Для того тебе и книжки дал. Как, кстати? Разбираешься потихоньку?
ТОЛИК. Не знаю. Вроде написано всё понятно… Всякие способы преступлений… Даже картинки есть. Диаграммы всякие… 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, я глянул тоже мельком. Диаграммы там хорошие.
ТОЛИК. И фотографии преступников есть…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И фотографии хорошие. Видел, какие они там серьёзные?
ТОЛИК. Да, серьёзные очень.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это потому что они осознают, как много они значат для общества…
ТОЛИК. И всё равно, Василь Василич, я не понимаю!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Что именно?
ТОЛИК. Зачем нужны эти преступления? Какая от них польза? Кому? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Знаешь, Толик, я думаю с этим делом, как с плаваньем – пока не начнёшь плавать, не разберёшься, как это делается, и зачем. Тут надо поскорее от теории к практике переходить. Аппетит приходит во время еды.
ТОЛИК. Может и так…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И?.. Когда думаешь начать?
ТОЛИК. Ну… Почитаю ещё немного… Разберусь, что к чему…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Читать, это хорошо, книга – источник знаний, конечно… Но, Толик… Инспектор может нагрянуть в любой момент. А у нас с преступлениями – конь не валялся. Что мы ему скажем? Я думаю, украсть что-нибудь, это ведь не так сложно. Попробуй, начни, а там, глядишь и разберёшься. И втянешься. И мы все постараемся тебе помочь. Давай, Толик, хорош сидеть дома! Делай уже что-нибудь!
ТОЛИК. Хорошо, хорошо…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Бери оружие…
ТОЛИК. Которое?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да любое. Пока это не главное. (Помогает Толику сложить оружие в сумку.) Бери и иди на это, как его… На «занятие» - так вы, преступники, говорите?
ТОЛИК. На дело. Надо идти на дело.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Во! Другое дело! Говоришь уже, как настоящий матёрый преступник! Молодец! Иди на дело и… Гуляй смело! Правильно я говорю? Ты на дело, а я по делам. Пошли.
ТОЛИК. Так рановато ещё. Я тут подумал – красть лучше всего на рынке.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Иди на рынок.
ТОЛИК. Так на рынок все выйдут ближе к вечеру, когда жара спадёт. Да и воровать при свете дня, это как-то… Непрофессионально.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну, тогда иди, скрывайся в этом… Как я там тебе в справке прописал?..
ТОЛИК. (Достаёт справку, зачитывает.) «Надлежит прятаться во мраке...» Светло пока…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Дальше читай.
ТОЛИК. (Читает.) «Околачиваться в местах, пользующихся дурной славой.»
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Вот, да. Туда и иди. Там выработаешь свой коварный план. Настроишься на нужный лад.
ТОЛИК. А где у нас такие места?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну… Кафе «Уют». Там хозяйки эти… Три вдовы-то… Как их? Всех помню, а их никак не запомню… Рожины?
ТОЛИК. Харины.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, Харины.
ТОЛИК. А какая там дурная слава?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Три вдовы… Как-то… Не самая весёлая информация…
ТОЛИК. Кормят там прилично. Я лучше в столовку к Таньке пойду.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну или туда. Тоже нормально. Главное – не сиди дома. Не зарывайся в теории. Действуй! Пошли.

В СТОЛОВКЕ.
ТАТЬЯНА. О! Сам преступник! Какими судьбами? Своруешь что-нибудь?
ТОЛИК. Василь Василич велел до темноты это… (Зачитывает справку.) «Околачиваться в местах, пользующихся дурной славой.» Вот я и пришёл.
ТАТЬЯНА. А чего это вдруг у меня тут дурная слава?
ТОЛИК. Ну… Готовишь-то ты, прямо скажем… Хуже твоей еды в деревне нет.
ТАТЬЯНА. И что? Зато тут всё по-доброму, по-семейному. У Хариных вон готовят лучше, а народу вечерами меньше, чем у меня.
ТОЛИК. Я знаю. Но про еду-то у тебя дурная слава, вот я и подумал… Будет тут у меня штаб-квартира… Преступное логово.
ТАТЬЯНА. Ну, как скажешь. 
ТОЛИК. Короче, Тань, принеси поесть… Чего там у тебя сегодня?
ТАТЬЯНА. Суп с капустой есть. Котлеты капустные, пюре…
ТОЛИК. Капустное?
ТАТЬЯНА. Морковное. 
ТОЛИК. Неси всё.
Татьяна идёт за едой. Диалог не прекращается.
ТАТЬЯНА. Компот есть. И пиво.
ТОЛИК. Не надо. До темноты нужно тут пересидеть, потом на дело пойду.
ТАТЬЯНА. Куда пойдёшь?
ТОЛИК. На дело. Это у нас, у преступников, так говорится.
ТАТЬЯНА. О… На дело… Быстро ты разобрался, что к чему.
ТОЛИК. Если бы… Вроде в книжках всё просто… И суть вроде понятна, а не идёт у меня никак. Даже не представляю, как начать.
ТАТЬЯНА. Ничего, освоишься. Уж кто-кто, а ты научишься. Ты башковитый.
ТОЛИК. Ты серьёзно так думаешь?
ТАТЬЯНА. Конечно. Башка-то большая. Давай всё-таки пива тебе налью.
ТОЛИК. Давай. 
ТАТЬЯНА. А воровать когда начнёшь? 
ТОЛИК. Сказал же, когда стемнеет.
ТАТЬЯНА. Где собираешься начать?
ТОЛИК. Наверно, на рынке.
ТАТЬЯНА. Можно я приду посмотреть?
ТОЛИК. Не знаю… Я и так себя не очень уверенно чувствую… Первый раз же… Да ещё ты смотреть будешь… Как я сосредоточусь, когда смотрят…
ТАТЬЯНА. Там и так народ будет. На рынке-то. Жара спадёт, все выйдут с товарами. Подумаешь, одним человеком больше, одним меньше. Мне очень посмотреть хочется, как ты там займёшься этим… Преступной деятельностью…
ТОЛИК. Так-то, конечно… Одним человеком больше, одним… Приходи, конечно. 
ТАТЬЯНА. Я приду. Ещё пива?
ТОЛИК. Давай.

НА РЫНКЕ.
На рынке народ выставил излишки своего хозяйства. 
Входит Толик.
ПЕРВАЯ. Ну как, Толик, воруешь понемногу?
ВТОРАЯ. Давай, давай, Толик, смелее!
ТРЕТЬЯ. У тебя получится!
ПЕРВАЯ. Мы в тебя верим, Толик.
ВТОРАЯ. Никогда не видела, как воруют.
ТРЕТЬЯ. Я вон и детей привела посмотреть. Эй, Дэнчик, на Толика смотри, сейчас воровать будет. Когда ещё такое увидишь…
ТОЛИК. (Остановившись перед прилавком с огурцами.) Хорошие вроде огурцы?
ПЕРВАЯ. Свеженькие. Прямиком с грядки. Хрустящие, не горькие.
ТОЛИК. Да… С виду не горькие… 
ПЕРВАЯ. Хорошие, хорошие.
Толик взял один огурец.
ВТОРАЯ. Сейчас огурец сворует. 
ТРЕТЬЯ. Дэнчик, не отвлекайся. Смотри на Толика, сейчас начнёт…
ТОЛИК. Да… На вид сочные… (Кладёт огурец обратно на прилавок.)
ВТОРАЯ. Не, огурцы не ворует.
ТРЕТЬЯ. Дэнчик, потерпи. Он к нам идёт. В туалет ещё тыщу раз сходишь, а такое раз в жизни бывает. Толик, смотри, какая рубаха! Тебе, как раз будет!
ТОЛИК. (Берёт рубаху.) Думаешь?..
ВТОРАЯ. Рубаху взял! Сейчас начнётся!
Толик начал расстёгивать свою сумку.
ЛЁНЯ. (Пока только его голос.) Не так быстро! (Выходит из-за спин, демонстрирует значок, который сам сделал из большой пуговицы. Следом за Лёней идёт его жена Рита. Лёня старается красиво спеть все слова.) Полиция. Что это ты собираешься делать с рубахой, а, Толик?
ВТОРАЯ. Полицейский тут.
ТОЛИК. Ничего… Просто… Взял посмотреть.
ЛЁНЯ. (Поёт.) Значит, просто взял посмотреть? Так вот просто взял посмотреть?.. А мне кажется, Толик, не просто ты рубашечку взял посмотреть. А мне кажется, Толик, ты просто собирался её своровать. Или может, ты скажешь, не прав я? Отвечай, всё, как есть, отвечай! 
Толик замер с раскрытой сумкой в одной руке и рубахой в другой. Лёня перестраивается в более «концертную» позу. 
Жена Рита, подглядывая в бумажку, начинает подсказывать слова подготовленной части выступления. 
РИТА. (Подсказывает.) Полицейскою властию, Толик, я обязан людей охранять... 
ЛЁНЯ. (Рите.) Я помню. (Народу. Поёт.) Полицейскою властию, Толик, я обязан людей охранять! А ты, тёмная личность и очень подозрительный в целом субъект. Лучше я тебя, тварь воровская, поскорее в тюрьму отведу. 
ВТОРАЯ. А воровать он что, не будет?
РИТА. (Подсказывает.) Пока я тут людей…
ЛЁНЯ. (Рите.) Я знаю. (Народу. Поёт.) Пока я тут людей защищаю, преступлений я не допущу! (Не поёт.) Уж если я берусь за работу, то я делаю её хорошо. Будь то покраска стен, охрана правопорядка или полицейская песня. Что скажешь, Толик?
ТОЛИК. Спасибо, Лёнь. Пошли в тюрьму. Хоть отдохну там, а потом на рыбалку.
ТРЕТЬЯ. Жалко только, что ничего своровать не успел.
ТОЛИК. Если хочешь, воруй сама.
ТРЕТЬЯ. А чего ты сразу огрызаешься? Вор не я, а ты. Твоя это обязанность.
ТОЛИК. Лёнь, пошли уже в тюрьму.
ЛЁНЯ. Пошли.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Вбегая.) Стойте! Погодите! Лёнь, ты чего вытворяешь?
ЛЁНЯ. Работаю. Толик вёл себя подозрительно. А в книгах написано – полиция должна…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Я знаю, что там написано! Я сам дал тебе эти книги! Но его нельзя арестовывать! Рано ещё! Не сейчас!
ЛЁНЯ. Так я должен бороться с преступностью или не должен?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Должен.
ЛЁНЯ. Ну и какого лешего ты меня сбиваешь? Другого преступника у нас в деревне нет…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. В городе! Запомните все уже – Малая Кузёма, это город.
ЛЁНЯ. Да без разницы! Всё равно другого преступника нет.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А я что сделаю?
РИТА. В книгах написано – полиция должна предупреждать преступления.
ЛЁНЯ. Рит, погоди, не лезь. Но так-то она правильно говорит - мешать я должен преступлениям. Чтоб они не совершались…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Лёня, я тебя умоляю, не тупи! Нашему городу нужно хоть какое-то преступление! 
РИТА. Вась, ты уже сам не знаешь, чего хочешь! То надо, то не надо… Лёнька готовился, нервничал, а ты тут семь пятниц на неделе…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Рита! Лёня! Вы-то тут не говорите с этими инспекторами! А я говорю! И я слышу какой у них голос. И я представляю, что со всеми нами будет, если окажется, что мы не настоящие люди! Что мы чужие! Лёня, нам всем нужно, чтоб всё было, как у людей! Нам нужно хоть одно преступление! Как Толик его совершит, если ты мешаешь? Не лезь раньше времени, пожалуйста, я тебя прошу, умоляю, заклинаю! Вот, на коленях стою, Лёня, угомонись, подожди!
ЛЁНЯ. Да понял я, понял… Я просто хотел всё правильно сделать…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Сделаешь попозже.
ЛЁНЯ. Просто долг полицейского…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, да, но попозже.
ЛЁНЯ. Ладно, ладно! (Уходит, но вспомнив, что отыграл ещё не всю программу, возвращается, поёт.) Ох, Толик, ты ещё мне попадёшься. И помни - преступление – скользкий путь. Не доведёт он до добра ничуть, и ты на нём однажды поскользнёшься! Рит, пошли.
Лёня и Рита уходят.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну, понятно. Он хотел, как лучше… Но ты, Толик, не обращай на него внимания. И укради уже, хоть что-нибудь! Давай уже с этим покончим! (Толик молча разворачивается и уходит.) Эй, ты куда?
ТОЛИК. Я сегодня не в настроении воровать. Давай завтра.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет, Толик. Сейчас. Хватит нас завтраками кормить. Сейчас. Начинай, не то никогда не начнёшь. Мы тебе поможем.
ВТОРАЯ. Поможем, конечно!
ТРЕТЬЯ. Конечно! Дэнчик, просыпайся. Сейчас начнётся. Бери рубашку-то, Толик. Хорошая же рубашка.
ВТОРАЯ. Вот, смотри, какой графин хороший.
ПЕРВАЯ. А то, может, всё-таки яблочки возьмёшь?
Толик взял рубаху и запихнул её в сумку. Раздались аплодисменты. Толик смущённо улыбнулся и неловко поклонился. Графин взял уже увереннее. А уж огурцы за пазуху закидал со счастливой улыбкой и под бурные аплодисменты.
ТОЛИК. Со временем свыкнусь. В другой раз получше пройдёт всё…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Конечно свыкнешься.
ВТОРАЯ. Ещё как свыкнешься. Укради ещё что-нибудь!
ТАТЬЯНА. (Которая тоже присутствовала тут.) А, по-моему, и сейчас было не очень плохо.
ТОЛИК. Для первого раза вроде нормально?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Для первого – вполне. Но только ты не останавливайся на достигнутом. Ты ведь понимаешь, что всё это не считается.
ТОЛИК. В смысле – не считается?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Так тебе все сами всё отдали. Это не правильное воровство. Считай, что это была просто тренировка.
ТОЛИК. Да блин!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Но теперь ты знаешь, как это делается. Иди, отдохни и попробуй ещё. Второй раз будет уже полегче. 
ТОЛИК. Ох, не знаю…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Точно тебе говорю.
ТОЛИК. Ладно, посмотрим…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И не забудь про убийство. 
ТОЛИК. А это точно надо?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Точно. К сожалению, точно. Тут без вариантов. Колонии больше трёхсот лет, и за всё время – ни одного убийства. А во всех других колониях убийства сплошь и рядом. Если верить летописям. И на этом фоне мы просто… Не люди, а даже не знаю кто… Нелюди какие-то. Понимаешь, Толик. А надо, чтоб нас признали людьми. Понимаешь?
ТОЛИК. Понимаю. Ладно, я постараюсь. 
Толик пошёл.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ты куда?
ТОЛИК. Домой. Я чё-то… Будто лодку весь день на себе таскал.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, понимаю, тяжело с непривычки. Отдохни… Погоди, Толик…
ТОЛИК. Чего?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ты сейчас по пути домой укради что-нибудь. Мне кажется, если это вот так между делом, по пути сделать, то будет попроще, чем если специально собираться.
ТОЛИК. Я попробую.
Все расходятся.

НОЧЬ.
Рита пришивает к тканевой шапке что-то типа кокарды. Лёня сидит с книгой.
РИТА. Сам не знает, чего хочет! Борись с преступностью! Потом – не борись с преступностью! Чёрте что! Если такой умный, пусть сам и полицействует, сколько влезет! Людей только изводит! Человек надрывается, поёт, значки сам делает… А ты, Лёнь, не бери в голову! Пел ты так, что ни одному там… С тобой вот на столько не сравниться! И на значок все так смотрели… Я специально подглядывала – глаза у всех, точно блюдца! У Наташки аж слюна потекла, небось себе такой же захотела. А Председателю надо просто утром сказать – Василь Васильич! Знаешь, что? Сам эти свои закидоны отрабатывай! Я маляр, вот и буду красить, а это вот всё мне ни к чему. И всё! А что, скажешь я не права?
ЛЁНЯ. Да, Рит, не права.
РИТА. А чего это я не права-то? Я ж за тебя заступаюсь…
ЛЁНЯ. Я знаю, Рит. Ты за меня. А я всегда за тебя. А вот председатель… 
РИТА. И чего председатель?
ЛЁНЯ. А он за всех за нас. Ты вот просто представь – спишь ты такая, ни о чём не думаешь, сны смотришь про этих, как их… Про что ты обычно сны смотришь?
РИТА. Про триздов.
ЛЁНЯ. Во-во. Про триздов, про звоноранков… 
РИТА. Про клюклю…
ЛЁНЯ. Да. Короче, про всяких птиц сны смотришь. И тут вдруг над тобой голос говорит, что ты может и не человек уже. Обесчеловечелась за триста лет. И не только ты, а вообще все на Малой Кузёме. Все! И всех, кто не человек, надо уничтожить. И ты бы что стала делать?
РИТА. А чего тут делать! Понятное дело, надо… (Замолчала, задумалась.)
ЛЁНЯ. Да. Что надо делать, когда такое вдруг приходит, а? (Рита молчит.) И не во сне. А наяву кошмар такой. Что бы ты стала делать?
РИТА. Не знаю. А ты?
ЛЁНЯ. Я бы, честно, даже может быть… Просто в лес бы сбежал. Не знаю…
РИТА. Сбежал бы в лес?
ЛЁНЯ. Ну, не один, естественно, с тобой. Чтоб нас эти инспектора не нашли. А Василь Васильич сразу разобрался, что к чему и, как нам всем – заметь - всем из этой каши выбраться. Он сегодня на рынке, когда заговорил, я прямо очень проникся… Нельзя его подвести, потому что он для всех старается.
РИТА. Не, ну если так про это думать, тогда… Может быть…И всё равно, мог бы поконкретнее задания давать.
ЛЁНЯ. Нет, Рит, не мог бы. Он тоже не всё знает. Не может один человек сразу со всем разобраться. Мы должны помочь ему. Должны.
РИТА. Так мы и помогаем. Вот я тебе фуражку дошила. Так повеселее будет полицействовать…
ЛЁНЯ. И знаешь, Рит, если по-честному, мне ведь понравилось вот так вот петь на площади. Про закон, про преступления… 
РИТА. Я думала тебе малярить нравится…
ЛЁНЯ. Нравится. И что ж теперь? Только это и должно мне нравиться что ли?
РИТА. Нет… Так-то, ты никому вреда не делаешь, ну и пой себе, если нравится…
ЛЁНЯ. Нравится, Рит. Очень нравится. И книжку я дочитал.
РИТА. Всё понял?
ЛЁНЯ. Не, не всё. Почти ничего, не понял, но с уликами этими разобрался. Это такие штуки… Ну вот смотри, например… Вот увижу я у тебя на руках и на подоле капельки белые и сразу смекну – значит Ритка белую краску намешивала. А? Как тебе?
РИТА. И что? Я всегда краску намешиваю. И ты сам мне говоришь, какую…
ЛЁНЯ. Не, ты не поняла. Про краску, это просто пример такой, а смысл-то в том, что… Вот не видел я, как ты что-то делала, а потом по всяким мелочам могу узнать – ага, делала то-то и то-то. Вот эти мелочи и есть те самые «улики».
РИТА. Как-то это слишком заморочено для меня. И так все всё знают, никто ничего не скрывает…
ЛЁНЯ. Вот именно! Никто не скрывает, а преступник-то скрывает! Вот тут-то и нужны эти улики! Вот пропал, к примеру, у Председателя стол из дому…
РИТА. Стол пропал?
ЛЁНЯ. Ну пусть не стол. Стул! Или даже лучше – самовар!
РИТА. Ох-ох…
ЛЁНЯ. И никто не знает где он. Все говорят правду – не знают. И только преступник кривит – знает, но не сознаётся. И тут я такой со значком, с кокардой… Показывай, говорю, Председатель, где самовар стоял!
РИТА. И так все знают, где он стоит…
ЛЁНЯ. Погоди, не перебивай. Гляжу я туда, где самовар стоял. По-полицейски это – место преступления. Тут поглядел, там поглядел – ага!
РИТА. Что? 
ЛЁНЯ. Улики! Песочек жёлтый на полу. Чуть-чуть, но есть! А такой у нас только на берегу есть, у озера. Да ещё и рыбой воняет! Всё! Тайна раскрыта – самовар стащил Толик! Преступник найден! Как тебе?
РИТА. Ну… Весело так-то… Но… Спросил бы меня, я бы тебе без улик сказала, что это Толик. Он у нас один преступник. У него даже справка есть…
ЛЁНЯ. Ай! Не поняла ты ничего! По правильному надо преступление через улики раскрывать, через мотивы…
РИТА. Мотивы?
ЛЁНЯ. Да, это, когда… Короче, не буду сейчас объяснять. Всё равно не поймёшь сразу. Слишком сложно для понимания. Давай спать. Завтра с утра пораньше побегу Председателю помогать. И Толику. Без меня не разберутся.
РИТА. Я с тобой.
ЛЁНЯ. Не, ты краску наведи сначала. Ребятам. Им ещё школу красить, когда Володька достроит её, и церковь перекрашивать в белый. Без меня долго провозятся. 
РИТА. Ох, Лёнь, ты такой умный. Хорошо, что я не такая.
ЛЁНЯ. Почему это хорошо?
РИТА. От этого ты ещё умнее кажешься.
ЛЁНЯ. Ладно, пошли спать. Ночь короткая, а день длинный. Спать.

ЕЩЁ НОЧЬ.
Толик дома. Сидит, уставившись в стену.
Стук в дверь.
ТОЛИК. Серьёзно? На часы-то смотрели, нет? Три часа ночи…
ТАТЬЯНА. (Голос.) Толь, это я, Татьяна… Не спишь?
ТОЛИК. Нет. А тебе-то чего не спится? Ну заходи. 
ТАТЬЯНА. (Входя.) За тебя переживала. Ты поужинал?
ТОЛИК. Нет. Вообще не до этого.
ТАТЬЯНА. Я понимаю. Вот, принесла перекусить. Будешь?
ТОЛИК. Ну… Всё равно не спим, давай поедим.
ТАТЬЯНА. Котлеты те же. Капустные. И пюре. 
ТОЛИК. Морковное?
ТАТЬЯНА. Будешь?
ТОЛИК. Буду.
ТАТЬЯНА. (Раскладывая перед Толиком еду.) Вот и пива немного принесла. Прямо чувствовала, что не спишь. Ворочалась в кровати, ворочалась, потом думаю – надо, наверно, рядом с ним побыть. С тобой. Переволновался?
ТОЛИК. Да уж… Как пришёл домой, сел, и всё. Ни рукой, ни ногой… И сна ни в одном глазу… 
ТАТЬЯНА. Понимаю. Ты ешь, ешь…
ТОЛИК. Сходил ещё, у Володьки пилу забрал… Украл, то есть… У него на скамейке у крыльца лежала, ну я и… И ещё лопату у Василь Васильича… Своровал… И лошадку деревянную – там у Гришки Пастухова валялась, видимо дочкина… Думал полегче станет… Ну, вроде как дело сделал, украл, а нет… 
ТАТЬЯНА. Налить пива?
ТОЛИК. Давай. Такое позорище сегодня на рынке было… И ведь понимаю – воровство, убийство – нужные вещи для всех, а я… Так стыдно.
ТАТЬЯНА. (Наливая пиво в кружку.) Толь, не переживай. Ты сегодня на рынке такой был…
ТОЛИК. Во-во. Дурак дураком.
ТАТЬЯНА. Не… Я тебя там будто впервые увидала.
ТОЛИК. Чего это впервые-то?
ТАТЬЯНА. Ну, говорю же – как будто. Понятно, я тебя и раньше видела, но… Чего там смотреть-то было? Не обижайся только…
ТОЛИК. На что?
ТАТЬЯНА. Вот именно, не на что. Просто раньше ты был такой какой-то… Ну Толик и Толик. Рыбак. Ходит просто парень, рыбой воняет и всё…
ТОЛИК. Так я и сейчас воняю… Или нет?
ТАТЬЯНА. Воняешь, конечно… Просто… Там, на рынке, ты, когда воровать начал, у тебя такие глаза вдруг стали… Даже не знаю… Я смотрю – вроде тот же Толик, а вообще другой. 
ТОЛИК. Какой – другой?
ТАТЬЯНА. Такой… Берёт чего хочет… А я смотрю на тебя, и у меня вот тут, где лоб кончается… Прямо капельками пот выступил. Хотя жара-то уже спала, а я… И домой потом пришла, и никак не успокоюсь… Говорю же – легла и не сплю. Прямо чувствую, что опять хочу твой рыбный запах ощутить… (Вдыхает.)
ТОЛИК. Тань, ты чего?..
ТАТЬЯНА. Наелся?
ТОЛИК. Да.
ТАТЬЯНА. Как котлеты?
ТОЛИК. Как всегда… Можно немного меньше солить…
ТАТЬЯНА. Хорошо. (Быстро собирает посуду.) В следующий раз буду поменьше. Ладно… Вроде и идти пора… Тебе надо спать… Мне надо спать… Спокойной ночи, Толик. (Быстро уходит.) 
ТОЛИК. (Вслед.) Спокойной ночи. Спрашивается, чего приходила…
ТАТЬЯНА (Вернувшись.) Толик, можно я у тебя ночевать останусь? Всё равно я у себя не усну, так давай хоть у тебя… Не усну…
ТОЛИК. В смысле? Нет, можно, конечно… Только у меня кровать-то одна…
ТАТЬЯНА. Больше и не надо.
ТОЛИК. Ну, хотя, сейчас тепло, я могу и на крыльце…
ТАТЬЯНА. Не надо на крыльце, Толь. Ты ложись на кровать, а я просто рядом приткнусь. Я хорошо притыкаюсь. Лучше, чем готовлю. Честно. Я правда ещё ни к кому не притыкалась, но я чувствую – к тебе я хорошо приткнусь…
ТОЛИК. А запах рыбный?
ТАТЬЯНА. Пусть будет. Сейчас это то, что надо.

ЗЕМЛЯ НА СВЯЗИ.
Председатель сидит около межпланетного радио.
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Генерал, вы на связи?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, на связи. Только я не генерал. Я председатель нашей деревни… Города! Я хотел сказать – город. Малая Кузёма – город, столица нашей планеты…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Вы главный?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, но я…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Значит, вы генерал. Мы уже выслали к вам инспектора. В ближайшее время прибудет. Подготовьте аэродром…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Боюсь, у нас нет аэродрома...
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Нет аэродрома?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет. И никто не помнит, чтоб был. Планета была колонизирована больше трёхсот лет назад содружеством демократий Земля…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Забудьте это название. Земля, это империя.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Понимаю. За триста лет всё могло поменяться…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Инспектор проверит вашу планету на соответствие нашим нормам и традиционным человеческим ценностям. Нам не нужны никакие отклонения. Так что, проследите, генерал, чтобы никаких там отклонений от нормы!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, конечно. У нас тут всё исключительно нормально. 
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Никаких извращений.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Никаких. Безусловно. Мы тут совершенно традиционные земляне. Всё, как у всех – церковь, школа, тюрьма, почта…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Ко всему чуждому мы будем беспощадны, так что, генерал, наведите там у себя порядок.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, конечно.
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Аэродрома нет, говорите?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Возможно был. Я могу уточнить в летописях, и мы постараемся…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Понятно. Значит главный корабль останется над мезосферой на линии кармана. Инспектор к вам спустится в челноке. Ориентировочное время прибытия...
В окне появляется Димка.
ДИМКА. Эй, там! Земляне! Я спросить хотел…
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Кто у вас там? Кто-то подключился к частоте…
ДИМКА. Это я, Димка.
НАТАШКА. Димка, ты сдурел?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (В радио.) Простите, это тут наш местный шалапут. Не обращайте внимания… (Димке.) Исчезни сейчас же!
ДИМКА. (Прорвался к самому радио.) Привет! Я Димка! Я хочу улететь отсюда, скажите, вы сможете забрать меня?
НАТАШКА. Дима!
ДИМКА. И Наташку ещё. Это моя невеста!
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Генерал, что там у вас происходит?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Димке.) Хрен тебе, а не Наташка! (В радио.) Ничего, всё под контролем. (Наташке.) Уведи отсюда своего психа! 
Наташка и Председатель пытаются выставить Димку, тот хватается за панель настроек радио.
ДИМКА. Заберите нас отсюда! Пожалуйста!
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Генерал! Генерал! Ответьте! Кто будет встречать Инспектора?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А ну отпусти радио!
ГОЛОС ИЗ РАДИО. Генерал! 
НАТАШКА. Дима!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Отпусти, гад!
ДИМКА. Земля! Земля! Прилетайте скорее!
Панель настроек радио вдруг щёлкает несколькими маленькими взрывами, дымит и радио замолкает.
Пауза. Все смотрят на радио.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Алё… Алё, земля, Малая Кузёма на связи… (После паузы Димке.) Допрыгался?
ДИМКА. А чего я? Дали бы поговорить ничего бы не случилось… Я вообще ничего не трогал…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Наташка, что б я этого… Рядом с тобой… С нашим домом… Чтоб я его вообще не видел!
НАТАШКА. Дим, уходи.
ДИМКА. Наташ, я же для нас хотел…
НАТАШКА. Уходи, Дим. Просто уходи. Совсем.
ДИМКА. Я же… Ну и… (Уходит.)
НАТАШКА. Пап…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Наташ, ты тоже… Иди спать…
НАТАШКА. А ты?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А я… Я не знаю… Я всё, что мог, а теперь… Я не знаю. Когда они прилетят? Что мы успеем? Что с нами будет? Я ничего не знаю. Спокойной ночи. Всё.

УТРО.
Толик в кровати. Татьяна в той самой рубахе, которую Толик «украл» на рынке подаёт ему кружку горячего напитка.
ТАТЬЯНА. Не пойду на работу. Не пойду и всё.
ТОЛИК. А вдруг завтракать придут? Кто-нибудь.
ТАТЬЯНА. Пусть идут в кафе к Хариным. Они готовят хорошо. Я лучше с тобой побуду.
ТОЛИК. Так мне уходить надо. Воровать, убивать – работы полно…
ТАТЬЯНА. Я тебе вот, оружие твоё почистила, в сумку собрала. Ты нож за пазуху не клади. Вывалится, как вчера на рынке…
ТОЛИК. Ой, не напоминай.
ТАТЬЯНА. Ещё и порезаться можно. Вот, тут в сумке, в боковом кармашке.
ТОЛИК. Ага, спасибо. Ты хоть немного поспала?
ТАТЬЯНА. (Довольная.) Нет. Приткнулась, слушала, как ты сопишь…
ТОЛИК. Да… Я как-то… То уснуть не мог, а тут, прямо будто провалился куда-то. Глаза закрыл, открыл, а уже утро.
ТАТЬЯНА. Говорила же – я хорошо притыкаюсь. (Стук в дверь.) Кто там? Ой, то есть… Ты спрашивай.
ТОЛИК. Кто там?
ВОЛОДЬКА. (Голос.) Толик, это ты там?
ТОЛИК. Я. А это ты, Володь?
ВОЛОДЬКА. Я. Показалось, голос Танькин… (Входит, видит Татьяну.) Сергеевны. Здрасьте… Я это… Не мешаю?
ТОЛИК. Нет. 
ВОЛОДЬКА. Понятно… 
ТОЛИК. Заходи.
Володька зашёл. Присел на табурет. Молчит. Татьяна, понимая, что является причиной неловкого молчания, берёт свою одежду, заходит за шкаф и там переодевается.
Володька смотрит туда, куда ушла Татьяна, и неловкая пауза продолжается.
ТОЛИК. (Не выдержав молчания.) Как работа?
ВОЛОДЬКА. Нормально. 
ТОЛИК. Школу достроили?
ВОЛОДЬКА. А, да… Я же за этим и зашёл. Не, не достроили пока, строим. Просто если бы была пила, быстрее бы получилось.
ТОЛИК. Какая пила?
ВОЛОДЬКА. Моя.
ТАТЬЯНА. (Из-за шкафа.) Которую ты ночью украл.
ТОЛИК. Ой, точно же! Украл!
ВОЛОДЬКА. Молодец. Мы все рады за тебя. Можно я её возьму на время. Часика на два.
ТОЛИК. Блин, Володь, я ведь не знаю… Так-то, юридически она украдена…
ВОЛОДЬКА. Понимаю, конечно. Мне бы только на время…
ТОЛИК. Ну… Возьми, наверно, раз нужна…
ТАТЬЯНА. (Выходит из-за шкафа уже переодетая.) Только потом обратно принеси. Верни обязательно.
ВОЛОДЬКА. Конечно! Козе понятно, верну! Понимаю же. Юридически украдена, у себя держать не стану. Так я возьму?
ТОЛИК. Да она там, у крыльца, со всем награбленным…
ВОЛОДЬКА. Да, я видел, на скамейке. Спасибо, Толик.
ТОЛИК. Давай, Володь, увидимся. (Володька уходит.) Представляешь, Тань, а я ведь даже не подумал об этом.
ТАТЬЯНА. О чём?
ТОЛИК. Ну, что эти вещи, которые я своровал… Что они ведь нужны кому-то… Тем, у кого своровал. Они же ими пользуются…
ТАТЬЯНА. Ну, что ж делать. Для общего блага могут и потерпеть.
Стук в дверь, и не дождавшись ответа входит Председатель.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Толик… О, Татьяна Сергеевна, доброе утро…
ТАТЬЯНА. Доброе утро, Вась.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ты тут чего в такую рань?
ТАТЬЯНА. Чего-чего… Надо значит.
ТОЛИК. Татьяна мне помогала... Спать.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Понятно. Не важно. Татьяна Сергеевна, оставь нас одних, пожалуйста.
ТАТЬЯНА. Секреты какие-то что ли?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет. Но всё очень серьёзно. Правда, оставь нас, пожалуйста.
ТАТЬЯНА. (Толику.) Оставить?
ТОЛИК. Ну… Да. Пожалуйста.
ТАТЬЯНА. Хорошо. Как скажешь. Я ещё приду.
Она уходит.
ТОЛИК. Она просто… Вчера просто…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Толик, это сейчас вообще не важно.
ТОЛИК. Понятно.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Лопату у меня ты взял?
ТОЛИК. Не взял, а украл, своровал.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Стащил.
ТОЛИК. Что?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Так ещё можно сказать – стащил.
ТОЛИК. Стащил.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Хорошо. Значит с воровством у нас худо-бедно, но уже хоть что-то. Как с убийством? 
ТОЛИК. Блин, Василь Василич… Честно говорю – не двигается у меня это дело. С воровством ещё туда-сюда, а с этим… Вообще никаких мыслей.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Иди сюда. (Оба подходят к окну. Председатель показывает рукой на небо.) Видишь? Точку видишь?
ТОЛИК. Ну. И что это?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Летят. Инспекция летит. И прилететь может в любой момент! И я не знаю в какой! Радио опять говорило ночью.
ТОЛИК. Чего говорило?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Много чего. Какая-то мобилизация. Чёрт! Будто своих дел мало. А потом этот шалапут, чтоб его! 
ТОЛИК. Димка? И чего он?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Уничтожил он нас! Всё!
ТОЛИК. Как уничтожил.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Радио больше нет. Я не знаю, когда они прилетят! Ускорься, Толик. Прямо вот… Быстро ускорься! Просто – вышел из дома, и вернулся убийцей. По другому никак.
ТОЛИК. А точно никак?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ты сам знаешь ответ. Если мы не будем настоящими землянами, нам что-то ужасное устроят. Надо, Толик. Надо. Убийство на сегодня – единственное, в чём мы отстаём. Всё остальное, вроде тьфу-тьфу.
Стук в дверь, и, не дождавшись ответа входит Лёня.
ЛЁНЯ. Доброе утро. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. О! Лёня! Сейчас ещё и ты начнёшь мозг выносить! Лёнь иди отсюда, я скажу, когда тебе надо будет начинать…
ЛЁНЯ. Не боись, Председатель. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Уйди, я тебе говорю…
ЛЁНЯ. Я за тебя, Василь Василич! Успокойся! (Толику.) А ты чего, ещё никого не убил что ли?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет! Не верит, что без этого никак.
ЛЁНЯ. Толик, ты чего? Естественно, без этого никак. Любую книгу почитай – какой ты, к чёрту, преступник, если за тобой нет ни одного убийства?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Слыхал? Вот так-то. Не я один тебе это говорю. Ну?
ТОЛИК. Чего – «ну»?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Кого думаешь убить?
ЛЁНЯ. Ну?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну?
ТОЛИК. «Ну! Ну!» Не знаю… (Пытается представить себе хоть кого-то, кого можно убить.) Может Володьку…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Плотника?
ТОЛИК. Да.
ЛЁНЯ. Почему?
ТОЛИК. Почему? Ну… А почему нет?
ЛЁНЯ. И какие у тебя мотивы?
ТОЛИК. Это-то тут при чём? Вы говорили – нужно убийство. Про мотивы никто ничего не говорил. 
ЛЁНЯ. Липовое убийство нам не поможет. Убийство должно быть правильное, иначе это не убийство, а просто отмазка. Для галочки.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Вот это верно. Нам нужно настоящее полноценное убийство. Чтоб ни одна зараза не подкопалась.
ЛЁНЯ. Значит, у тебя должен быть основательный мотив. За что или для чего ты убил.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Понимаешь?
ТОЛИК. Да понимаю я, понимаю! Я придумать ничего не могу… (Снова думает.) А вот Кирюху я не очень близко знаю. Так – привет-привет на улице и всё. Почти не разговариваем с ним… Это нормальный мотив? Хватит такого мотива?
ЛЁНЯ. Нет. Это… Это нет. Не подходит. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это не подходит, Толик. Придумай кого-нибудь другого. Только быстрее!
ТОЛИК. Блин… Не знаю даже… А что если Кузю?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Пастуха?
ТОЛИК. Да, Кузьму. 
ЛЁНЯ. А тут какие мотивы?
ТОЛИК. Ну, тут смотри… У него походка такая… Такая… Она мне, если честно, не нравится… Он же пастух, и откуда у него такая походка? Как-то это меня… Раздражает. И ещё он иногда бывает… Шумный какой-то. Иногда.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну это, хотя бы что-то… Это, наверно, подойдёт… Как думаешь, Лёнь?
ЛЁНЯ. Ага, конечно! И как, по-вашему, я смогу раскрыть убийство с такими мотивами – походка не нравится, и иногда шумный? Нет! Это ещё проканало бы, если бы ты убил его в состоянии аффекта! В беспамятстве. Тогда ещё понятно, но тут… Толик, ты пойми, нам нужно, что бы ты убил по всем правилам. Ты должен отвечать таким характеристикам, как «хладнокровный», «безжалостный», «коварный»… Вот тогда ты – убийца. Ты не можешь убить просто из-за походки и шума. 
ТОЛИК. Ладно, я ещё подумаю.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Некогда думать, Толик. (Снова показывает на небо.) Летят они! Не думай уже! Просто иди и убей! (Выталкивает Толика из дома.) 
ЛЁНЯ. Только с мотивом. И не забудь оставить улики. Это важно.
ТОЛИК. Ладно.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да! Да! Мотивы, улики и убийство! И быстрее!
Выходят. 

В «ЛОГОВЕ ПРЕСТУПНИКА».
Толик в столовке Татьяны садится за стол. Татьяна тут же подсаживается к нему.
ТАТЬЯНА. Видел вывеску?
ТОЛИК. Какую вывеску?
ТАТЬЯНА. Вывеску над входом. Я её поменяла. Теперь тут не столовка. Теперь тут бар «Логово преступника». Пусть все знают, кто ты такой. И что тут, у меня, твоё логово. Как тебе?
ТОЛИК. Я не знаю. 
ТАТЬЯНА. Людям нравится. Настоящее логово преступника. Столько народу разом тут никогда ещё не бывало. 
ТОЛИК. Да, понимаю.
ТАТЬЯНА. У тебя проблемы?
ТОЛИК. Да… Я понятия не имею, с чего начать.
ТАТЬЯНА. Ну… Хочешь, со мной поговори. Может пока говоришь, что-то понятнее станет. Такое бывает. В голове не укладывается, а, когда вслух, с кем-то, то и… 
ТОЛИК. Я должен совершить убийство. (Достал справку и перечитывает её.) «Анатолий Рыбаков… В связи с этим обязан воровать, убивать, укрываться… а также околачиваться в местах, пользующихся дурной славой.» 
ТАТЬЯНА. Пива?
ТОЛИК. Угу. (Татьяна отходит за пивом, но Толик продолжает говорить с ней, как будто она рядом.) Нужно просто кого-то убить. Просто отправить на тот свет. Просто лишить жизни… Понимаешь, это всё просто слова. Я говорю их, а проще не становится. Надо что-то конкретное. Вот, например… Володька, например… Взял сегодня у меня свою пилу напрокат и строит школу. Вот если, например, я убью его… Ну тогда… Тогда Володька больше не будет строить… И что?.. (Татьяна вернулась, поставила перед Толиком кружку с пивом, села напротив и стала смотреть на него.) Володька, наш лучший плотник… Вот он стругает рубанком… Вот он щурится, потому что солнце у нас яркое… Вот он пьёт воду, потому что жарко… Вот он растирает больное плечо, потому что мазь ему не помогает… Это вот наш плотник Володька… А вот теперь бац!.. Я его убил… Вот Володька лежит на земле… Глаза открыты, но слепые, как у трупов на картинке в книге… И руки у него не двигаются, как и у всех, кого мы хоронили… И никакая мазь ему больше вообще никогда не поможет… Тань, ты понимаешь?
ТАТЬЯНА. Что?
ТОЛИК. Я сейчас такое увидел… Я сейчас будто уже убил его… И мне… Нет. Я смог уснуть, совершив кражу. Но убийство…
ТАТЬЯНА. Это же для блага всей деревни, Толь… Не для себя…
ТОЛИК. Что скажут люди, когда увидят то, что сейчас увидел я?
ТАТЬЯНА. Каждый делает, что может. Вносит свою лепту… Тебе выпало такое задание…
ТОЛИК. Я понимаю. И кого мне убить?
ТАТЬЯНА. Толь, тебе сейчас очень тяжело, я вижу… Если тебе станет легче, можешь меня убить.
ТОЛИК. Чего?
ТАТЬЯНА. Нет, серьёзно, Толь. Я не против. Если я могу тебе помочь… Я очень хочу тебе помочь, Толь. Я, когда ночью к тебе прижалась, я поняла, что хочу так прижиматься к тебе всегда. Чтоб тебе спалось хорошо. Я так хочу жить с тобой, Толь, что могу и умереть, если тебе от этого легче станет.
ТОЛИК. Тань, прекрати. Ты сейчас вообще не помогаешь. 
ТАТЬЯНА. Прости.
ТОЛИК. Ты что, совсем ничего не поняла? Я не смогу этого сделать! Я не смогу! У меня до сих пор мёртвый Володька перед глазами! А я ведь ещё только представил это… Я не смогу это по правде сделать. Нет. Скажи Василь Василичу – Толик не смог. 
Стремительно уходит.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ.

ПРИЛЕТЕЛИ.

ДИМКА. Летят! Летят!
С грохотом и огнём приземляется огромный корабль. Из него, в окружении солдат выходят Инспектор и его Советник. Навстречу им бросается Председатель, которого сопровождают жительницы Малой Кузёмы в праздничных нарядах и с дарами в руках – хлеб-соль, тарелка с яблоками, тарелка с огурцами.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Добро пожаловать! Добро пожаловать в Малую Кузёму, столицу нашей планеты.
ИНСПЕКТОР. Это столица?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Вообще, это единственный город на планете, так что логично, что столица здесь… 
ИНСПЕКТОР. А вы, значит, тот самый генерал?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну, что вы… Я – председатель деревни… То есть, города! Конечно, города. Председатель Малой Кузёмы Василий Васильевич…
ИНСПЕКТОР. Председатель, значит. Исправим. И большая у вас… Город?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Приличная. Вполне… Приличный город. Согласно последней переписи тут проживает девятьсот шестьдесят четыре человека.
СОВЕТНИК. Девятьсот шестьдесят четыре человека. 
ИНСПЕКТОР. Не густо.
СОВЕТНИК. Это даже меньше, чем артикул ДЭ – четырнадцать.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну, наверно… Но, тут есть всё необходимое – вот, пожалуйста, тюрьма, почта, церковь и маленькое красное школьное здание. Всё, как полагается…
СОВЕТНИК. (Инспектору.) Это всё только что выстроено. Им зачем-то нужна показуха. Похоже, тут ситуация семнадцать – ПИ. 
ИНСПЕКТОР. Погодите, советник.
СОВЕТНИК. Возможно даже девятнадцать – ПИ-ЭР.
ИНСПЕКТОР. Генерал… Председатель, это же всё недавние постройки? Они пахнут свежим деревом и краской. Зачем вы всё это выстроили?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Как зачем?.. Что бы быть настоящими землянами… Для нас это важно… Потому что мы… Мы не чужие. Мы свои. Вот и делаем всё, что в наших силах… 
СОВЕТНИК. (Инспектору.) А это что за надпись? «Чужим вход запрещён.» У них тут что, есть чужие? (Солдатам.) Протокол двадцать четыре ноль два. Локальная зачистка. Отходим к челноку…
Солдаты приводят оружие в боевую готовность.
ИНСПЕКТОР. (Солдатам.) Отставить. (Советнику.) Сейчас разберёмся. (Председателю.) А что это за надпись?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну как? «Чужим вход запрещён.» Это в смысле… Мы им запрещаем входить…
ИНСПЕКТОР. Кому им?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Чужим… Тем, которые не настоящие люди…
СОВЕТНИК. Так у вас тут есть чужие?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет.
ИНСПЕКТОР. Или, может, есть чужие, которые притворяются людьми?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ой, что вы! Ну откуда тут такое возьмётся?.. Никаких чужих. Исключительно натуральные люди… Без примесей…
ИНСПЕКТОР. И зачем тогда надпись?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну… Очень точно вы подметили… И правда… Зачем… Я думаю… Для красоты… 
СОВЕТНИК. (Инспектору.) Инспектор, можно вас на пару слов?
ИНСПЕКТОР. Конечно, Советник. Всем смирно. 
Все вытягиваются по стойке «смирно», Инспектор и Советник отходят в сторону. 
Председатель старательно прислушивается к тому о чём они говорят.
СОВЕТНИК. Вы же видите, что они что-то скрывают?
ИНСПЕКТОР. Разумеется. Но опасности не ощущаю.
СОВЕТНИК. Когда появятся ощущения, будет слишком поздно. Улететь и зачистить по протоколу двадцать четыре ноль два – это стандартная процедура. 
ИНСПЕКТОР. Зачистить?
СОВЕТНИК. Да. Всю планету целиком. Как минимум, сэкономим время.
ИНСПЕКТОР. Советник, даже если строго придерживаться протокола, проведены ещё не все процедуры. Потерпите. 
СОВЕТНИК. Они так стараются выглядеть людьми, что сразу ясно – что-то не так. Человек не старается быть человеком. Он уже человек. А эти… У меня дурные предчувствия.
ИНСПЕКТОР. Тогда просто будьте начеку. Если что – скажете своё любимое «Я же говорил» и спокойно зачистите планету. Я же пока настроена узнать об этом месте побольше. (Возвращается к Председателю.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А не желаете ли в гости… Ко мне… С дороги подкрепиться, отдохнуть… 
СОВЕТНИК. Такие сближения противоречат протоколу…
ИНСПЕКТОР. С удовольствием, генерал. Там и побеседуем. А наши солдаты пусть пока пройдутся по деревне, осмотрятся. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Тогда прошу вас сюда. Наташка, беги вперёд. Скажи Рожиным – идём уже.
НАТАШКА. Они – Харины.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Всё равно идём. 
Все уходят за председателем. 
Председателя останавливает прибежавшая Татьяна.
ТАТЬЯНА. Вась, подожди.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Чего ещё? Тань, правда, я сейчас очень занят…
ТАТЬЯНА. Толик сказал, что убивать не будет.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Что? Он что, совсем с ума сошёл? Где он?
ТАТЬЯНА. Я не знаю.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Тань, найди его. Если он не сделает этого, то нам всем конец. Я слышал. Они не верят, что мы нормальные люди. Они хотят нас начистить! Тань! 
ТАТЬЯНА. Так может это не страшно?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет, Тань. Это страшно. Делай что хочешь, но уговори его. Всё. Я пока их отвлеку. (Уходит.)

РЕШЕНИЕ ПРИНЯТО.
Толик сидит на берегу озера.
Входит Татьяна.
ТАТЬЯНА. Есть будешь?
ТОЛИК. Как ты меня нашла?
ТАТЬЯНА. По запаху. Шучу. Ты же рыбак, я и подумала – куда он пойдёт? Наверное, к своей лодке, к озеру. Так будешь кушать? Я принесла.
ТОЛИК. Ты не обязана это делать.
ТАТЬЯНА. Ещё как обязана. Во-первых, я хозяйка твоего преступного логова. А во-вторых, я хочу быть обязанной кормить тебя. 
ТОЛИК. Не до еды сейчас.
ТАТЬЯНА. Василь Василич просил передать тебе кое-что.
ТОЛИК. Что ещё?
ТАТЬЯНА. Говорит, они всё сразу просекли. Инспектора просекли. Что всё тут – фикция. Нужно хоть что-то настоящее. Он сказал, что, только убийство может хоть как-то убедить их, что мы тут нормальные люди. Что мы не чужие. Он пока их мурыжит, а тебе надо поторопиться.
ТОЛИК. Угу.
ТАТЬЯНА. Они хотят нас начистить.
ТОЛИК. Чего?
ТАТЬЯНА. Председатель так сказал. Слово вроде нормальное. Хорошо, когда чисто. Но от них это было, как будто нехорошее что-то… Будто нас всех скоро не станет… И нас с тобой тоже… Толь…
ТОЛИК. Блин! Я не знаю, Тань! Я не представляю, как это… 
ТАТЬЯНА. Я понимаю. Ладно. Не мучайся, Толик. Нет, и не надо. Если мы все разом исчезнем, это может и не так страшно. Хуже, если один исчезнет, а другой останется. Не переживай. Давай просто сейчас будем вместе.
ТОЛИК. Нет.
ТАТЬЯНА. Пока нас не начистили. Вместе ведь лучше, Толик.
ТОЛИК. Нет. Тань, уйди, пожалуйста. Я тебя прошу.
ТАТЬЯНА. Ладно. Как скажешь. (Собирается уйти, но не уходит.) А ты что будешь делать?
ТОЛИК. Не знаю. Просто уйди, Тань.
ТАТЬЯНА. Хорошо. (Снова собирается уйти, но снова не уходит.) Толь…
ТОЛИК. Просто уйди.
ТАТЬЯНА. Ладно. (Уходит.)

ЗАСТОЛЬЕ.
За столом сидят Председатель, Инспектор, Советник, Лёня, Рита, Наташка, вдовы Харины. У стола стоят солдаты.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Заканчивает тост.) Больше трёхсот лет прошло с того дня, когда на Малую Кузёму высадились земляне. Триста лет прошло после последней радиосвязи… Не осталось никого, кто бы видел первых поселенцев… И книг было привезено немного… Но и сегодня можно с уверенностью сказать, что нынешнее поколение кузёмцев чтит старые традиции и является достойным продолжением великого рода человеческого!
Поднимают кружки, выпивают.
ИНСПЕКТОР. Значит, как я поняла, площадь заселённой территории не увеличилась за эти триста лет?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Совершенно верно. Тех энергетических ресурсов, что остались от первых колонистов хватает на сохранение периметра вокруг столицы. А дальше – лес. И хоть завырубайся, лес восстанавливается за несколько часов. 
ИНСПЕКТОР. А кроме леса, какие ресурсы?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. В смысле?
ИНСПЕКТОР. Странным образом не сохранилось никаких сведений о колонизации вашей планеты. 
СОВЕТНИК. Видимо потому и не осталось, что пользы от этой планеты…
ИНСПЕКТОР. Видимо экспедиция просто пропала. Велись исследования недр планеты?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Это мы знаем только по летописям. Первые сто с небольшим лет вроде велись…
ИНСПЕКТОР. И? Полезные ископаемые? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да.
ИНСПЕКТОР. Нефть? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да.
ИНСПЕКТОР. Газ? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да.
ИНСПЕКТОР. Драгоценные металлы? 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да.
ИНСПЕКТОР. Алмазы?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Судя по записям, ничего этого нет. Не было обнаруженно. 
СОВЕТНИК. Я так и думал. Пустая трата времени и амортизация линейного крейсера. 
ИНСПЕКТОР. Не торопитесь, советник. (Председателю.) И как же вы выжили?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нормально. Улететь-то всё равно не было возможности. А солнечные генераторы позволяют держать нашу территорию безопасной от леса… Привыкли как-то… Приспособились… Но стараемся следовать человеческим принципам и традициям. По книжкам учим детей грамоте. Всё у нас есть… 
СОВЕТНИК. Ну да, мы видели ваши новостройки – церковь, школа, тюрьма…
ИНСПЕКТОР. Кстати, председатель, а зачем вам тюрьма? У вас что, есть преступность?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да! Как хорошо, что вы спросили! Есть закоренелый преступник. Вор, убийца… Жуткий человек… Как говорится, в семье не без урода. Как и везде, у нас есть свой, совершенно традиционный преступник…
ИНСПЕКТОР. Убийца?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну, пока в основном вор… Вон, на днях что устроил, паршивец на рынке… Лёнь, расскажи. Лёня – наш полицейский.
ИНСПЕКТОР. Интересно, интересно…
ЛЁНЯ. Ну… Чего там рассказывать… Заявился, значит, Толик… Ну, преступник наш - заявился на рынок вечером и у всех чего-нибудь да украл…
РИТА. Да! Огурцы, рубахи, графины…
ЛЁНЯ. Погоди, Рит. Но тут я появился, да как заведу старую песню! 
РИТА. (Подсказывает.) Полицейскою властию, Толик…
ЛЁНЯ. (Рите.) Я помню. (Поёт.) Полицейскою властию, Толик, я обязан людей охранять! А ты, тёмная личность и очень подозрительный в целом субъект. Лучше я тебя, тварь воровская, поскорее в тюрьму отведу… (Не поёт.) Ну и всё в таком духе. И увёл бы, кабы не Василь Василич…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Всё, всё, Лёнь. Там я просто… Ну, решил пока не сажать парня, объяснил ему всё… Так он всё равно ночью пошёл и стащил у меня лопату. Настоящий вор… Никак не угомонится... Наклонности такие…
ИНСПЕКТОР. А почему вы сказали, что он ещё и убийца? Он кого-то убил?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну… Не до конца ещё… То есть, пока не убил, но, работает над этим. По имеющимся у полиции данным… Лёнь!
ЛЁНЯ. Да! По имеющимся у меня данным… 
РИТА. У нас есть данные…
ЛЁНЯ. Толик над этим работает. Ночами не спит. Только и думает, кого бы убить.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И ведь убьёт. Страшный человек. Но наш полицейский… Лёнь!
ЛЁНЯ. Всё под контролем. Как только убьёт кого, так я сразу же на место преступления, улики, свидетели…
РИТА. Мотивы…
ЛЁНЯ. И я вам доставлю убийцу в тюрьму, как миленького! Можете не сомневаться. Ещё и права ему зачитаю. Запою, то есть.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Посадим его в тюрьму… Вот она и пригодится. А потом амнистируем его, как следует, чтоб впредь неповадно было.
СОВЕТНИК. Если вы уже знаете, кто убийца, зачем вам вести следствие? Улики, свидетели – зачем?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Прекрасный вопрос… Зачем… Затем, что мы очень традиционные люди… Настоящие… Без примесей… Поэтому всё делаем по-людски.
СОВЕТНИК. (Председателю.) Можно вас на минутку?
ИНСПЕКТОР. Да, конечно. (Остальным.) Вы оставайтесь здесь, а нам надо посовещаться наедине.
Инспектор и советник отходят от стола, а все, кто остался за столом напряжённо замирают.
СОВЕТНИК. Они всё время врут. Что-то скрывают. Это явное девятнадцать – ПИ-ЭР. Нужны допросы с пристрастием…
ИНСПЕКТОР. Зачем? Всё и так ясно. Они просто боятся и делают всякие глупости, чтобы выглядеть цивилизованными. А сами давно уже впали в доисторизм.
СОВЕТНИК. Тогда не стоит терять на них время? Планета – пустышка. Ресурсов ноль. И вообще, тут творится что-то неправильное! Мне уже несколько часов не хочется вас убить.
ИНСПЕКТОР. Это неправильно.
СОВЕТНИК. Это неправильно. Улетаем и зачищаем?
ИНСПЕКТОР. Зачищать-то зачем?
СОВЕТНИК. Чтоб не оставлять возможных плацдармов для чужих.
ИНСПЕКТОР. Да, с этим конечно, трудно поспорить. Хорошо. Улетаем и зачищаем.
Вбегает Димка.
ДИМКА. (Хочет обнять пришельцев.) Здрасьте! Земляне! Здравствуйте!
СОВЕТНИК. (Перекрывая собой Инспектора.) Стоять! Стой где стоишь! Ни с места.
ДИМКА. (Замер на месте.) Да, конечно! Это я с вами говорил по радио. Я Димка. Земляне, как же я рад вас видеть!
ИНСПЕКТОР. Что вам нужно?
ДИМКА. А можно вас обнять?
СОВЕТНИК. Нет. Оставайтесь на месте. Говорите.
ДИМКА. Блин! Я бы так вас обнял! Я Димка.
ИНСПЕКТОР. Этой информацией мы уже владеем. Что дальше, Димка?
ДИМКА. Заберите меня отсюда, пожалуйста! Отсюда триста лет никто не улетал. А я чувствую, я должен быть где-то там, ещё… И Наташку ещё со мной заберите пожалуйста. Она правда не хочет меня видеть, но я с ней помирюсь. Мы с ней точно сможем сделать что-то хорошее, если улетим. Ну что вам стоит? Пожалуйста.
СОВЕТНИК. Юноша, вы что же думаете, мы вам такси?
ДИМКА. Что?
СОВЕТНИК. Куда заказали, туда повезли? Разумеется, никуда мы вас не увезём. 
ДИМКА. А если обнимемся?
СОВЕТНИК. Идите домой.
ИНСПЕКТОР. Ну, почему же… Погодите, Советник. (Димке.) Скажи, Димка, а многие хотят улететь отсюда?
ДИМКА. Вслух – не многие. А в мыслях, думаю, почти все, кто помоложе…
ИНСПЕКТОР. Так это же прекрасно, Димка. Хотите лететь – надо лететь!
ДИМКА. И вы нас возьмёте с собой?
ИНСПЕКТОР. Обязательно.
СОВЕТНИК. (Инспектору.) Что вы придумали?
ИНСПЕКТОР. Кое-что. Зачистить никогда не поздно. А насчёт ресурсов… Возможно, не такой уж тут и ноль. (Возвращается к столу. Димка с ними.) Скажите, генерал… Председатель, а сколько у вас тут в наличии имеется молодых мужчин?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. В каком смысле?
ИНСПЕКТОР. Сколько у вас имеется молодых мужчин в возрасте от пятнадцати до пятидесяти лет? 
ДИМКА. Много! Нас тут очень много. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Этот-то шалапут тут откуда?
ДИМКА. Семён, Стасик, Борис…
ИНСПЕКТОР. Спасибо, Димка. Вы же в курсе, генерал, что империя матери-Земли в данный момент находится в состоянии войны с чужими. Несколько колоний восстали против законного первородства нашей родины, матери-Земли.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Какой ужас.
ИНСПЕКТОР. Нам нужны люди для космической пехоты. Крепкие, здоровые, боеспособные мужчины.
СОВЕТНИК. Мы хотим всем колониям, сохранившим верность Земле, предоставить возможность принять участие в решающей битве за империю матери-Земли.
ИНСПЕКТОР. Мы уверены, что вы воспользуетесь этой возможностью, и отказа не будет.
ДИМКА. Нет! Конечно, нет! Наши будут только рады… 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Димка, помолчи. (Инспектору.) Наши парни, правда, не большие специалисты по этой части… Но ребята все смышлёные. Научатся быстро, я думаю…
ДИМКА. Конечно! Мы научимся!
ИНСПЕКТОР. (Советнику.) Видишь? Две, а то и три сотни рекрутов. Не такая уж потеря времени, оказывается. (Председателю.) Благодарю вас, господин Председатель за полезное во всех смыслах застолье. И раз уж у нас так всё хорошо складывается, и ваша планета предоставит своих добровольцев в наши ряды, осталась небольшая, но очень важная формальность. Мы должны произвести вас в генералы. Подойдите. (Председатель подходит к Инспектору.) Всем смирно! (Все вытягиваются по стойке смирно настолько, насколько понимают эту команду.) Повторяйте за мной слова присяги. Я, генерал империи матери-Земли…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Я, генерал империи матери-Земли…
ИНСПЕКТОР. Клянусь беззаветно служить родной империи…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Клянусь беззаветно служить родной империи…
ИНСПЕКТОР. Клянусь истреблять чужих невзирая ни на что…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Клянусь истреблять чужих невзирая ни на что…
ИНСПЕКТОР. И сложить голову за империю матери-Земли, если это потребуется.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну, это само собой…
ИНСПЕКТОР. Повторите.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И сложить голову, если это потребуется.
ИНСПЕКТОР. (Надевая на Председателя форменную фуражку и пожимая ему руку.) Поздравляю, генерал!
СОВЕТНИК. (Пожимает руку Председателю.) Поздравляю, генерал!
ВСЕ. Ура!!!
Все расходятся, остаётся только уставший Председатель.

ПОКУШЕНИЕ НА УБИЙСТВО.
Председатель сидит на скамейке. 
К нему подходит Толик и садится рядом. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А, это ты, Толик? Что тут делаешь?
ТОЛИК. Сами же сказали – надо кого-то убить. Вот я и...
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Придумал кого?
ТОЛИК. Да.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. И кого?
ТОЛИК. Вас. Сами сказали – кого-то надо…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Я же не сказал, что меня. Меня нельзя.
ТОЛИК. Почему нельзя?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Во-первых, кто-то должен принимать инспектора. Ему надо всё показать…
ТОЛИК. Лёня может показать. (Достаёт из сумки серп.) Лично я ничего против вас не имею, но…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Если ничего против не имеешь, значит у тебя нет мотива.
ТОЛИК. Сейчас придумаю. Я… Я очень разозлился, когда вы меня назначили преступником.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А вот и прокол. Это председатель тебя назначил.
ТОЛИК. Вот именно.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Так ты глянь на меня. Кепку видишь? Я не председатель уже. Я – генерал. Против генерала у тебя ничего нет!
ТОЛИК. Так человек-то вы тот же самый.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А вот с формальной точки зрения – нет. Ты пропустил церемонию после обеда. Я официально произведён в генералы. Церемония проходила в тёплой дружеской обстановке.
ТОЛИК. Поздравляю. Но, когда вы меня назначали преступником, вы были председателем, и мотив мой никуда не делся.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Нет, делся. Убиваешь-то ты не председателя! Убиваешь-то генерала! А это уже не убийство.
ТОЛИК. Раз убью, значит убийство.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. А по правилам нет. Это не убийство, а мятеж! Это совсем не то, что нам нужно.
ТОЛИК. (Опуская серп.) Серьёзно?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Конечно.
ТОЛИК. Блин… Ну простите тогда.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да ничего, всё в порядке. С непривычки легко запутаться. Просто я-то прочёл об этом в книгах, а ты нет. Вот и казус получился. Ладно, мне пора. Инспектор велел составить список новобранцев. (Уходит.)
ТОЛИК. (Вслед.) А вы уверены, что всё ещё кого-то надо убивать?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Вернувшись.) Уверен. Я вижу, что они всё ещё подозревают нас, так что надо. Обязательно. Но только не меня. (Уходит.)

БАНЯ.
На банных полках лежат солдаты – голые, но в шлемах, Инспектор и Советник. Харины, замотанные в простыни, парят их берёзовыми вениками.

ОЛЬГА. Овдовели мы в один день. От смеха овдовели.
ИНСПЕКТОР. От смеха? Это как?
ОЛЬГА. Был день рождения Тоши моего. 
МАША. Самый старший был из Хариных. Из братьев. Это Ольгин муж.
ИРИНА. Сорок лет. Юбилей. Решили отпраздновать…
СОВЕТНИК. Сорок лет не празднуют…
МАША. Почему?
СОВЕТНИК. Не знаю. Примета плохая.
МАША. Ну всё понятно теперь. Всё одно к одному. А мы-то не знали. Ирка ещё заколебала – на пикник, на пикник!
ИНСПЕКТОР. Зачем вам пикник, вы и так, можно сказать, на пикнике живёте.
ОЛЬГА. Так ты это ей скажи! Ирка, слышишь нет?
ИРИНА. Я, как лучше хотела…
ОЛЬГА. Хотела. Дохотелась, похотелище! Короче, решили по озеру покататься на лодке. У Толика лодку попросили. Он дал. И уселись туда вшестером. Напекли всего, пива взяли, плывём, едим-пьём, песни орём, рыбу пугаем. До середины озера доплыли, Машке плясать приспичило! 
МАША. Я телесная женщина! У меня радость через тело проявляется! Мне, когда весело, у меня внутри само что-то бурлит и меня расплясывает. Такая особенность конституции. Очень я телесная.
ОЛЬГА. Телесная! Дебилесная! Короче, на самый нос лодки забралась с веслом, сама себе поёт и пляшет.
МАША. Вы тоже подпевали. А Ирка ещё и наскрипывала.
ИРИНА. А чего? Зря что ли скрипку взяла?
МАША. Ты, Оль, между прочим тоже наплясывала!
ОЛЬГА. Я плечами чуть-чуть только вот так…
МАША. Ага, а плечи у тебя от пяток до маковки, да?
ОЛЬГА. Короче, в кураже Машка веслом махнула, ну и…
ИНСПЕКТОР. Убила мужа?
ОЛЬГА. Нет! Меня! Не убила. Сюда вот, по затылку запузырила! У меня перед глазами тризды сиреневые полетели…
ИНСПЕКТОР. Кто полетел?
ОЛЬГА. Тризды. Птицы тут у нас. По весне красиво триздят. Не важно. Тризды, короче, перед глазами полетели… Ну, не настоящие, а от удара по голове в глазах заморгались, и я за ними с лодки в озеро свалилась.
МАША. Ага. И вот пытается обратно в лодку залезть и не может, соскальзывает. Я ей руку тяну – помочь хочу – «Ольга, руку хватай!» - она хватается, ну и… Вы на неё гляньте – восьмипудовый поплавок. Перетянула меня, я тоже за ней в воду.
ИРИНА. А именинник хохочет, пальцем на них тычет и всё только «жо… жо…»
МАША. От смеха, гад, не может до конца выговорить слово. 
ИРИНА. Ну, смешно Машка в воду вошла. Попой к верху. А он только – жо, жо, и хохочет, аж слёзы по щекам. И так он хохотал, Антоша-то… Светлая ему память…
МАША. Умеренно светлая, гад! Ржал он!
ИРИНА. Умеренно светлая ему память. Так он хохотал, что сердце у него не выдержало. Замолчал вдруг, побелел, как сметана, только глаза зелёные на белом фоне застыли и, такой, брёвнышком тоже за борт.
ОЛЬГА. А мы с Машкой с другого борта, как раз выбрались-таки, наконец. 
ИРИНА. Коля мой, как в себя от шока пришёл, так склонился из лодки, схватил Антошу за волосы, чтоб вытащить из воды, и тут выныривает налим…
ОЛЬГА. Не простой налим, а вот этот – громобойный… С зубами в четыре ряда. Видать его наши ныряния раздразнили…
МАША. Так-то они в глубине прячутся, на поверхность редко выходят…
ИРИНА. Короче, громобойный налим выныривает и заглатывает Антошу целиком, а у Коли только голову откусил. Начисто. И снова под воду ушёл. А следом за ним и Коля свалился в воду. Ну, то, что осталось от Коли… Остаток Коли свалился…
МАША. Ещё перед тем как упасть, он безголовый вот так вот руками сделал, будто удивился, а потом уже в воду.
ОЛЬГА. Федя тут же на вёсла и в семь секунд лодку до берега домчал. Нас высадил. И дождь начался. Будто заплакало небо. Мы-то ещё не плакали, мы в таком шоке были. Всё же мгновенно произошло. Ну и вроде как за нас небо само заплакало.
ИРИНА. А в центре озера безголовый Коля плавает.
МАША. Федя говорит – надо хотя бы Кольку нормально похоронить. Налима уже не видать было. И поплыл Федя за братом. Доплыл до тела, встал в лодке, чтоб сподручнее приноровиться тело подхватить, а в руке весло держит. И вот в это весло в этот момент долбанула молния. Весло в щепки, а Федя почернел в одну секунду. Так же быстро, как Тоша до этого побелел. Ну и всё.
ОЛЬГА. Так вот с озера и вернулись три вдовы. Такой вот пикничок получился. Незабываемый. 

ПРОЩАНИЕ.

А где-то, на крыше дома сидят Димка и Наташка. Над ними очень звёздное небо.
ДИМКА. А потом прилечу и заберу тебя с собой.
НАТАШКА. После войны?
ДИМКА. Да. И, знаешь, Наташка… Сначала я думал – куда же мы полетим отсюда? Мы же не знаем, где там чего и как… Нет, пока буду солдатом, я, конечно, поразузнаю, пораспрашиваю, и всё равно… Лучше мы с тобой не будем на одном месте сидеть. Тут уже насиделись. Мы с тобой, Наташка, путешествовать будем. С планеты на планету, из галактики в галактику… Ну, а если где-то уж очень понравится… Так вот, что прямо очень-очень, ну вот там можно будет и остаться… Но не сразу…
НАТАШКА. А до этого ты что будешь делать?
ДИМКА. В смысле?
НАТАШКА. На войне. Чего ты там делать-то будешь?
ДИМКА. Пока не знаю. Там объяснят, наверное. Сказали – космическая пехота… Что-то важное, я думаю… Да какая разница, что я там делать буду, Наташ! Говорю же, это наш шанс выбраться отсюда! Мы же с тобой столько об этом… Ты не рада что ли?
НАТАШКА. Я не знаю.
ДИМКА. Да блин! Наташ! 
НАТАШКА. Нет, Дим, рада конечно… Я же вижу, ты так хочешь, чтоб я с тобой радовалась…
ДИМКА. Я, как услыхал, что радио заговорило, я сразу понял - это наш шанс. И даже, когда отец твой меня выгонял, я знал, что не сдамся, и вот, пожалуйста – всё получилось! А ты чего-то куксишься!
НАТАШКА. Я не куксюсь. Просто меня почему-то трясёт… Как сказал ты, что в эту пехоту уходишь, меня начало трясти… В книжках про войну ничего хорошего нет. Там всё ужасы какие-то…
ДИМКА. Так это книжки-то старые. Триста лет назад написанные, а то и ещё раньше. Сейчас же всё там изменилось. В нормальном-то мире. Там сейчас, наверное, война, это что-то… Ну, удобное для людей… Что-то… 
НАТАШКА. Если бы так, по-другому как-нибудь назвали бы…
ДИМКА. Да и вообще! Ну чем я тут занимался? То у дядь Лёни на подхвате, то у дядь Володи… Краску намешай, доски принеси, траву накоси… Хожу такой… Мальчик «Помогай»… Как в том стишке – «По земле из края в край…» Только не по Земле, а по Кузёме. Я думал ты обрадуешься, а ты…
НАТАШКА. Дим, я радуюсь… Просто, почему-то, не заметно… Я радуюсь, что ты радуешься… За тебя радуюсь. А за себя – не получается. Ты же куда-то улетишь… Такого же никогда не было ещё. Всегда я знала – ушёл ты… Или я ушла… Или я тебя прогнала, а всё равно увидимся. Куда мы денемся-то. А тут… Вдруг больше не увидимся?
ДИМКА. Наташка! Такое настроение было… Я ж хотел для нас обоих, чтоб…
НАТАШКА. Дим, а много вы с ребятами накосили?
ДИМКА. Чего?
НАТАШКА. Ну вы же с ребятами косили? Много накосили?
ДИМКА. Много… А к чему ты это?
НАТАШКА. А в стога уже собрали?
ДИМКА. Да. Как подсохло, так и…
НАТАШКА. Пойдём туда.
ДИМКА. Туда?
НАТАШКА. Туда. Пойдём. Я не знаю, как на войну провожать надо, но чувствую – лучше там эту ночь провести. А, когда улетишь, пойду в церковь.
ДИМКА. А туда-то зачем?
НАТАШКА. Понятия не имею. Не знаю. Но чувствую – так надо. Пошли.
Уходят.
СЕНОВАЛ.
На сеновале лежат и смотрят в звёздное небо Инспектор и Советник. Одеты они не больше, чем в бане.
А в других сеновалах разместились парочками Ольга Харина с солдатом, Маша Харина с солдатом и Ирина Харина с солдатом. Они тихонечко поют.

СОВЕТНИК. Планету точно надо зачищать.
ИНСПЕКТОР. Да что опять началось-то? Семён, тебе что тут плохо?
СОВЕТНИК. Откуда вы знаете моё имя, Инспектор?
ИНСПЕКТОР. У меня есть доступ не только к официальному досье. Как-то не уместно сейчас называть вас Советником.
СОВЕТНИК. Логично. Ну тогда, Надежда – как видишь, я тоже читал засекреченную информацию… Отвечу на твой вопрос, Надежда. Мне здесь не плохо. Мне здесь даже хорошо, Надежда. Но чувствую я себя тут неправильно, Надежда.
ИНСПЕКТОР. Ты неправильно используешь моё имя, Семён. Вовсе не обязательно повторять его так часто. Достаточно одного раза при обращении. И что же неправильного в твоих чувствах?
СОВЕТНИК. Не знаю, Надежда.
ИНСПЕКТОР. А ты попытайся сформулировать, Семён.
СОВЕТНИК. Понимаешь, Надежда…
ИНСПЕКТОР. Лучше – Надя.
СОВЕТНИК. Что?
ИНСПЕКТОР. Лучше говори не Надежда, а Надя. 
СОВЕТНИК. Почему?
ИНСПЕКТОР. Не знаю. Но чувствую, так правильнее.
СОВЕТНИК. Хорошо, Надя. Но я как раз об этом – «не знаю, но чувствую» - это неправильно. Это совсем неправильно.
ИНСПЕКТОР. Что именно тут неправильно, Семён?
СОВЕТНИК. Лучше – Сеня.
ИНСПЕКТОР. Согласна. Сеня, что тебя смущает. Формулируй.
СОВЕТНИК. Когда мы сидели за столом, я уже чувствовал что-то странное. Затем, когда мы были в термах…
ИНСПЕКТОР. В бане.
СОВЕТНИК. Когда мы были в бане – ощущения усилились. А после того, что было у нас сейчас, Надя… Не знаю, как объяснить…
ИНСПЕКТОР. Постарайся, Сеня. Поверь, мне это важно. Ну же, формулируй.
СОВЕТНИК. Формулирую. Давить начинает в груди и отдаётся в лицо. Лицевые мышцы сами, без моего желания, стягивают уголки рта вниз, брови наоборот… Поднимаются к переносице… Нижняя губа начинает подрагивать… В носу щекотать, а под глазами образуется жидкость…
ИНСПЕКТОР. Слёзы?
СОВЕТНИК. Я хотел обойтись без этого слова, но да… 
ИНСПЕКТОР. И это, что, болезненно?
СОВЕТНИК. Это… Приятно. Это приятно, Надя.
ИНСПЕКТОР. И у меня всё в точности так же, Сеня. Ты прекрасно формулируешь. 
СОВЕТНИК. Надя! Но это всё неправильно! Это неправильные ощущения для людей нашего статуса! И это вот – «не знаю, но чувствую» - это неправильно! Мне даже в какой-то момент захотелось обнять этого идиотского Димку! Это совсем неправильно! А вдруг я теперь всегда буду такой.
ИНСПЕКТОР. Сомневаюсь. Это просто специфика местного воздуха. Какие-то особенности в его химическом составе. Скорее всего, испарения от леса блокируют что-то важное в человеческой сущности, замедляют образование некоторых нейромедиаторов…
СОВЕТНИК. И вот эти умные слова меня сейчас печалят. Даже не бесят, а всего лишь печалят! Это неправильно!
ИНСПЕКТОР. А я вот что думаю, Сеня…
СОВЕТНИК. Что, Надя?
ИНСПЕКТОР. Только ты не смейся.
СОВЕТНИК. А плакать можно?
ИНСПЕКТОР. Можно. Но лучше не надо. Сеня, а может, как раз наоборот – не зачищать эту Кузёму, а удалить её снова из всех реестров, будто её и не существует вовсе. 
СОВЕТНИК. Подлог?
ИНСПЕКТОР. Да. И время от времени прилетать сюда. В отпуск. Как думаешь, Сеня? Я имею в виду – ты был бы рад такой возможности?
СОВЕТНИК. Неожиданный вопрос, Надя… Знаешь, да. Я был бы рад такой возможности. И это тоже неправильно. Надя, этой планеты точно не должно быть, чтоб не было такого соблазна.
ИНСПЕКТОР. Сеня, давай не принимать решение сейчас. Давай пока просто… Давай ощущать то, что ощущается только здесь…
СОВЕТНИК. Будем плакать?
ИНСПЕКТОР. Обязательно. И снова пить… Влагу… Чтоб жидкости в организме хватило на слёзы до самого утра. Я уже чувствую, как слёзы подступают к глазам, Сеня…
СОВЕТНИК. Я чувствую то же самое, Надя.
ИНСПЕКТОР. Хорошо-то как.
СОВЕТНИК. Да.

ЛЮБОВЬ И УБИЙСТВО

Толик так и сидит там, где они говорили с Председателем.
ТОЛИК. «Не меня! Не меня!» Это любой может сказать – «не меня»… И кого тогда? Может себя? Тоже нельзя! Это уже самоубийство будет. Вообще не то! И кого мне убивать?!
Из темноты выходит Татьяна.
ТАТЬЯНА. Толь, убей меня. У тебя правда нет другого выхода.
ТОЛИК. Тань, прекрати! Ты подслушивала что ли?
ТАТЬЯНА. Нет. Подсматривала. И… Правда другого варианта нет. Никак больше не доказать этим инспекторам, что у нас всё, как надо. Хочешь, я тебе помогу?
ТОЛИК. Прекрати! Какие мотивы? А? Почему я убью тебя?
ТАТЬЯНА. Потому что я тебя попросила. 
ТОЛИК. Это не мотив! У меня вообще нет мотивов! Мне тут все нравятся! И как доказать, что мы тут настоящие люди? Что мы верны земным традициям! Да никак!
ТАТЬЯНА. А если я хотела, чтоб мы доказали нашу верность Земле, и попросила тебя сделать это. И ты согласился. Это же мотив? По-моему, да…
ТОЛИК. А, по-моему, нет! Мотив должен быть мой собственный, а не твой. Это я должен хотеть убить.
ТАТЬЯНА. А тебе достанется слава. Ты убьёшь ради славы. А я… А я умру из-за любви. Я точно про это читала. Раньше все так делали. Вот я и умру потому что люблю тебя. А ты убьёшь ради славы, ради подвига за нашу планету. Смотри, как всё здорово складывается.
ТОЛИК. Любишь меня?
ТАТЬЯНА. А ты не знал?
ТОЛИК. Ты не говорила.
ТАТЬЯНА. Ну ты, Толик и… Рыбак. Да я просто хочу тебе помочь. Чтоб эта инспекция, будь она неладна, доложила там у себя, что тут у нас всё, как надо! Чтоб они убрались скорее! Чтоб мы их никогда больше не видели!  
ТОЛИК. Точно. Мы их больше не увидим. Я его убью.
ТАТЬЯНА. Что?
ТОЛИК. Я убью его. Инспектора.
ТАТЬЯНА. Он женщина.
ТОЛИК. Её. У меня есть мотив. Она нам всё испортила, и я захотел её убить. И ещё ради славы, ради подвига, ради величия. Чтоб все на Земле узнали, что мы верны традициям. Это будет самое крупное злодеяние – убили инспектора. Все на Земле будут говорить – «На этой Малой Кузёме такая преступность! Появляться там небезопасно. Там убили Инспектора!» Тань, я тебя тоже люблю. 
ТАТЬЯНА. Да я-то знаю!
ТОЛИК. (Достаёт серп.) Я убью её, и все будут счастливы. Только ты не ходи туда. Я не смогу, если ты будешь смотреть…
ТАТЬЯНА. Ладно, не пойду, если тебе так лучше… Нет. Толь, не получится. Ты с этим серпом и на десять шагов к ней не подойдёшь. Её так охраняют. И у них совсем другое оружие. Я видела, как они по тыквам стреляли. Тренировались. С двадцати шагов. 
ТОЛИК. Я убью её из их оружия. Ты мне поможешь. Отвлеки солдата, а я отниму у него оружие. Оглушу его, как рыбу. Молотком. Тем, который мне Председатель принёс.
ТАТЬЯНА. Как я отвлеку?
ТОЛИК. Просто подойди к нему и посмотри в глаза. Любой отвлечётся, если ты так сделаешь… 
ТАТЬЯНА. Толь… Ты… Можно тебя поцеловать?
ТОЛИК. Поцеловать? Сейчас?
ТАТЬЯНА. Какой же ты тугодум! (Целует его без разрешения.) 
ТОЛИК. (После поцелуя.) А можно теперь я тебя?..
ТАТЬЯНА. Не смей. Не смей никогда спрашивать разрешения на это. Заткнись и целуй.
Толик целует её без разрешения.

ОРУЖИЕ.
Толик и Татьяна добывают оружие. Татьяна отвлекает солдата, что бы Толик оглушил его. Но это оказывается не так просто. Однако, общими усилиями им удаётся-таки и оглушить, и завладеть оружием, и спрятать связанного солдата.

РЕШАЮЩИЙ МОМЕНТ.

ИНСПЕКТОР. (Председателю.) Всех собрали?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, всех… В смысле – так точно! Новобранцы в количестве четырёхсот шестидесяти двух человек готовы к отправке… Куда там, я забыл…
ИНСПЕКТОР. Это не важно. Главное, что готовы. (Входит Советник.) Советник, начинайте погрузку и отправку.
СОВЕТНИК. У нас один пропал.
ИНСПЕКТОР. Что?
СОВЕТНИК. Один гвардеец просто пропал. На построение не явился. Никто не знает где он…
ТОЛИК. (Голос, самого Толика не видно.) Я знаю. Он отдыхает в логове… В одном месте он отдыхает. У меня его оружие. Всем положить оружие на землю и отойти от Инспекторши.
ИНСПЕКТОР. Это ещё что?
ТОЛИК. (Голос.) Не двигаться! И бросить оружие, я сказал.
СОВЕТНИК. (Не двигаясь с места.) Ты чего придумал, придурок.
ТОЛИК. (Входит с винтовкой, направленной на Инспектора.) Я городской преступник. Я хочу убить Инспекторшу. Пожалуйста, все остальные отойдите.
СОВЕТНИК. Преступник? (Председателю.) Это и есть ваш клоун?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да…
ТОЛИК. Я знаю, что у нас уже триста лет не было преступлений, но сейчас я это исправлю. Отойдите. Мне не нужно много убийств. Будет только одно.
ЛЁНЯ. Толик, я отвернусь, а ты оставь улики.
ТОЛИК. Оставлю.
Советник и солдаты закрывают собой Инспектора.
ИНСПЕКТОР. Отойдите. Видите, парень настроен серьёзно. (Солдаты отходят.) Я ведь права, ты серьёзно настроился убивать?
ТОЛИК. Да. Это очень серьёзно.
ИНСПЕКТОР. (Советнику.) Отойдите, Советник.
СОВЕТНИК. (Толику, продолжая закрывать собой Инспектора.) Брось оружие!
ИНСПЕКТОР. Отойди, Сеня.
Советник отходит.
Толик держит Инспектора на мушке, но не нажимает на курок.
ИНСПЕКТОР. Ты уже разобрался, как устроен ствол? (Толик молчит.) Там надо снять с предохранителя и нажать на спусковой крючок. Мушка и целик должны быть на одной линии, под точкой, в которую целишься. Ты собираешься сразу убить? С одного выстрела? (Толик молчит.) Если сразу, то целься сюда. (Показывает на лоб.) Или сюда. (Показывает на сердце.) Но тут легче промахнуться. Или ты хочешь, чтоб я помучилась? (Толик молчит.) Тогда советую начать с колена – отличное место, будет больно, гарантирую. Ну чего же ты? 
ТОЛИК. (Пытаясь быть убедительным.) Это очень нужное убийство… Это очень нужное убийство… Это очень нужное убийство! 
ИНСПЕКТОР. Да стреляй уже! Сколько можно тянуть?
ТОЛИК. Я не могу. Я… 
Толик бросает оружие и убегает.
СОВЕТНИК. Догнать его! Повесить тут же!
ИНСПЕКТОР. Не надо. Пусть бежит.
СОВЕТНИК. Почему не надо? Это же мятеж. Ситуация двадцать один – ДЭ-У. Надо устроить показательную казнь. Протокол сорок один – БИ-ДИ…
ИНСПЕКТОР. Это лесная планета. Мы его просто не найдём и потратим время. (Председателю.) Генерал, так это и есть ваш преступник?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Я понимаю, мы прискорбно отстаём от других колоний по части преступлений… Думал нагоним. Поручил ему, а он так подвёл нас всех. Простите нас.
ЛЁНЯ. Я сейчас опрошу свидетелей…
РИТА. Улик насобираем…
ИНСПЕКТОР. (Лёне и Рите.) Заткнитесь. (Председателю.) То есть это вы поручили ему убийство?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да. Простите.
ИНСПЕКТОР. А почему именно ему?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Ну… Он так-то рыбак. Я и подумал – рыбу потрошит… Если кто и сможет, то только он. 
ИНСПЕКТОР. А остальные что же? Вообще не способны убивать?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Так далеко, как Толик никто не смог бы зайти. У него почти получилось.
ИНСПЕКТОР. Советник, отойдём. Остальным – смирно! (Все вытягиваются по стойке «смирно». Инспектор и Советник отходят в сторону.) Надо быстрее убираться отсюда. И к чёрту этих рекрутов. Нельзя их брать с собой.
СОВЕТНИК. Согласен. Люди, не умеющие убивать, в рядах нашей армии… Это опасная зараза для морального состояния остальных солдат. Один человек, который не сможет выстрелить в другого в ответственный момент, поставит под удар всех.
ИНСПЕКТОР. Да, не стоит рисковать. Эти рекруты, как минимум бесполезны. Оставляем их тут и улетаем.
СОВЕТНИК. Планету зачищаем?
ИНСПЕКТОР. Да что ж ты всё – зачищаем, зачищаем! Чистюля какой… Не торопись. Подумаем. Лишние налоги никогда не лишние. 
СОВЕТНИК. Налоги? Чем? Редиской?
ИНСПЕКТОР. Так-то они безвредные. Нет особой пользы, но и вреда…
СОВЕТНИК. Надя, если от людей нет ни пользы, ни вреда, значит, по опыту, однажды от них появятся проблемы. Как всегда, откуда не ждали. От подобного лучше избавляться пораньше.
ИНСПЕКТОР. Может ты и прав… Может и стоит зачистить. Решим позже. А сейчас - улетаем.
Улетают.

ЭПИЛОГ.

Жители Малой Кузёмы собрались вокруг Председателя и смотрят в небо, вслед улетающему инспекторскому кораблю.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Толик, выходи. Улетели. 
Выходит Толик. С ним Татьяна.
ТОЛИК. Прости, Василь Василич. Напортачил я... Не смог.
ЛЁНЯ. Не бери в голову, Толик. Это же… Я смотрел сейчас, и понял – я бы тоже не смог.
ТАТЬЯНА. Это в принципе невыполнимое дело. Вась, ну согласись.
РИТА. И с полицейским тоже – ерунда какая-то.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Да, кажется, так и есть… Честно говоря, мне с самого начала так казалось, но… Потом подумал – чем чёрт не шутит, а вдруг у Толика получится… Но ты не расстраивайся. Ты и так столько сумел… Никто у нас в деревне не смог бы, как ты.
ЛЁНЯ. У нас же город.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Лёнь, не начинай. 
ТОЛИК. (Протягивает Председателю справку.) Это, наверно, уже не понадобится.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. (Рвёт справку.) Да… Что ж, мы сделали, что могли. Просто не вышло.
ТОЛИК. Я всех подвёл. Была возможность, а я подвёл…
ТАТЬЯНА. Прекрати. 
ТОЛИК. Не смог представить, что она – рыба…
ЛЁНЯ. Ты не виноват, Толик. И никто не виноват. Просто триста лет без цивилизации… Земля вон… Тысячи лет прошли, чтоб она стала цивилизованной, а мы хотели за две недели.
РИТА. Ты у меня такой умный.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Придётся нам снова вернуться в нецивилизованное состояние.
ВОЛОДЯ. А со всем этим чего делать будем? Тюрьма, почта, школа – на кой они нам теперь?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Чёрт его знает. Я так устал, ни думать, ни соображать не могу.
ВОЛОДЯ. Зря строили?
ТАТЬЯНА. Можно там детскую площадку устроить. Качели, горку, песочницу…
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Есть у нас уже такая площадка. Ещё одну что ли?
ТОЛИК. А почему нет?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. На такой аргумент, вообще нечего ответить. Почему бы и нет.
ТАТЬЯНА. Для новой детской площадки понадобятся новые дети. Пойдём, Толик.
ТОЛИК. Пойдём.
ЗАНАВЕС.






20

